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MÁY LỜI CỦA NGƯỜI DICH. 


Cuốn Manete in dilectione mea nguyên 
là của một vi lu-sij người Y viét ra. Hinh- 


thức tuy nhỏ, nhung nó thực có một giả-tri 


rất lớn. Lòi-lŠ nồng-nàn sOt-sáng, tưr-trởng 
cao-minh thành-thiết, nó đã được hoan- 
nghênh nhiét-liét khắp trong Giáo-hội. 

.Chỉnh Đức Giáo-hoàng dà khuuến-khích 
và chúc sự lành cho cuốn sách này. Lại 
nhiều vi hóng-y cùng giám-muc cũng hêl lời 
khen-ngơi, паі khuyên hàng gido-si thuộc 
quién nén đọc mà suj-ngám. Một vi giám- 
mục dà viči rằng: «Hầu suy-ngám cuốn sách 
vàng đó, các thầy tất thấu lòng minh sê cùng 
đập một nhịp như Thánh-Tâm Chúa váy.» 

Xuất bản mới trên 10 năm, cuốn Manete 
in dilectione mea dà dich ra ngoài 20 thứ 
liéng, và có bản dà in hàng van cuốn. Tit 
các nước bên Ап, sự truyền bá dà то rộng 
sang khắp các cháu Mỹ, Á, Phi và Uc. Máy 
nước láng diềng của la như Xiém-la, Nhát- 
bón và Trung-hoa, déu nghe nói dà có dich 
ra tiếng bán quoc. 


RUE 


Nay tôi cüng theo bản chữ Pháp phiên 
dịch ra quốc ván. Ban chữ Pháp đó, công- 
nghiệp của môt cha Dòng Chúa Cứn-thế, dà 
tái-bán tới lần thứ bốn. Mấy lần in lại vë 
san, cùng như bản chính-ván bằng tiếng Y 
đều có sửa-đồi và tăng bồ thêm mãi. Nhung, 
(heo thiền-Ú tôi thi bán іп đầu hết có phần 
hon, vi tuy ván tắt mà cũng đầu đủ ú-nghĩa, 
nên tôi đã lấu đó làm căn cứ cho bản dịch 
nàu. 

Chút công nhó-mon, mong sẽ giúp ích 
được cho hàng giáo-si Viél-Nam nhà trong 
ріёс làm trọn chức-nụ thánh thiện và tăng 
thêm lòng kinh-mến Thánh-Tâm chí-át. 

Tại chủng-viện Phüc-Nhac, 
ngày 25 tháng sáu 1939. 
J. Trün-cóng-Hoán, 


HÃY VỮNG LONG KÍNH 
MEN CHA LUÔN 


(Manete in dilectione mea) 
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I. — Linh hồn Cha buồn rầu. 


| Hoi cáo linh-mue, các thầy có nghe 
| thấy những tiếng than-van thẳm-não sau 
này tự trong các nhà chầu khắp thế-giới 
cùng phát ra chăng : Linh hồn Cha buôn 
râu đến chất duoc: Tristis est anima 
mea usque ad morlem, — ( MATTH. XXVI, 
38) ? 

Gày nén nóng nói dó, duyén có tw dàu ? 

Ау chinh bói các nguói Cóng-giáo dà 
quá thở-ơ lãnh-đạm với Chúa, là chó 
phát sinh tinh аі và là nguón mach của 


sự sinh-hoat. Ghính bởi dó mà Chúa đã 
phải thở than: Ta mong được một người 
đến chia buồn với mà chẳng сб; ước 
trông lấy một kẻ tới an-ủy cũng không 
ойр: Sustinui qui simul contristaretur 
el non fuil ; et qui consolaretur et 
non inveni. — (Ps. TAV 91). Phải, 
chính là bói phần đông thiên hạ chẳng 
thiết tha gi đến, lại nhiều Ке còn ghen 
ghét Thánh-Tâm đã yêu thương loài người 
rất mực, nên Chúa dà phải thô lộ hết 
tinh: Lòng Ta chỉ những gặp mọi nói nhục 
nhăn dau khô: Improperium exspecta- 
vit cor meum et miseriam. — ( IBID. ) 

Da vậy, Đức Chúa Giésu ngự trong 
phép Thánh-Thề mà phải chịu âu sầu 
đến thế là còn bởi một căn cé khác mật 
thiết hơn nữa. Điều này chẳng biết có 
cần phải kề cả ra chăng ? Than ôi! Phần 
đông các giáo hữu ăn ở tệ bạc với Chúa 
đến cơ mực ấy, chính là bởi họ đã thấy 
trong hàng giáo-sĩ cũng vẫn có nhiều 


nguói chẳng thiết-tha gi den Lái-tim cực 
Thánh Nguoi... 

Thực tội nghiệp cho Chúa lắm thay ! 
Chính những kẻ đã dàng minh đề phụng 
sự Chúa cách riêng mà còn đổi đãi với 
Người như vậy. Chúa đã phải phán cùng 
bà thánh Magarita Maria rằng : Những Ке 
khác chỉ đánh Người trên lưng, còn dám 
con cải Chúa đã kén chọn cách riêng thi 
lại đâm hàn vào Lái-tim Người ! 

Tinh trạng đau đớn ấy hẳn ai cũng có 
thé nhận xét thấy được, vì xưa nay nó 
dà là việc hiên nhiên trước mắt moi 
người. Câu nói chua xót, mà rất thật sau 
này của thánh Grégórió, chúng ta chẳng 
khá nhàng quên : Gây ra mọi sự tai hại 
đó trong dân chúng, chính là tự nơi các 
vị linh-mụe : Causa sunt ruin: populi, 
sacerdotes mali. — (кр. 69 p. L. Lxxvıı.) ! 
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II. — Những điều nhận. 
thấy mà dau don lòng. Р 


Các vị linh-muc thành-thực và kién- 
quyết trong sự kính thờ Thánh-Tàm, cùng 
chăm lo dẫn giải cho các giáo hữu noi 
theo về đường ấy, thật hãn-hữu lắm thay ! 

Ta chẳng cần phải tìm đâu xa mới thấy 
căn cớ hiền-nhiên đã làm cho biết bao 
nhiêu kế có đạo trễ biếng với các điều 
cần phải tin giữ, đã làm cho khắp mọi 
nơi đầy гау những đồi phong bại tục và 
những việc trái nghịch tón-giáo. Người 
ta lầm lạc, chỉ vi đã bỏ lòng mộ mến Đức 
Chúa Giêsu. Người ta chẳng mộ mến Đức 
Chúa Giêsu, là vì không nhận biết rõ 
Chúa là Đấng thé nào. Không nhận biết 
rõ Chúa là Đấng thê nào, chỉ vì người ta 
không hiều thấu sự Thánh-Tâm chí chính, 
chí nhân. Mà không hiều thấu Thánh-Tàm 
như vậy, chính là tại: trong anh em còn 
lắm Кё kém lòng đạo đức... nhiều người 
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соп mé ngủ quá: inler vos mulli infir- 
mi... el dormiunt. multi. — (I COR., хі, 
30. ) ! 

Bói sống của thầy cà bao giỏ cũng 
phải là một cuộc trao đồi tinh-ái từ Thánh 
Tâm xuống lòng minh, và từ lòng minh 
lên tới Thánh-Tàm: Ai mến Tao... thì 
Cha Tao yêu thương nó: Sỉ quis diligit 
me... et Pater meus diliget епт. — 
(J0AN., IXv, 28). Thầy cà phải nên như 
chén thánh, chứa lấy Đức Chúa Giêsu cho 
đầy, rôi đem rót lại chan hoà vào lòng 
Ке khác ; phải nhuần thấm lấy Đức Chúa 
Giêsu 46 rồi lại đưa ra hấp dẫn vào tâm 
hồn kê khác. Cho được làm trọn cái chức 
vụ ấy, thầy cả cần phải có lòng sốt mến 
đến chừng nào ! 

Muốn cho các vị linh-muc có lòng kính 
mến Thánh-Tàm, xưa nay thật chẳng cón 
thiếu sự gì mà Chúa chưa làm. Chúa đã 
ân ban cho chẳng còn biết là bao nhiêu 
thánh-süng : nào giữ gin cho từ buói niên 
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thiểu, soi sáng cho lúc dáng mình; nào 
diu gát cho bước din lên các phầm trật, 
phù giúp cho khi nhận lấy chức vu cao 
trọng, thiêng liêng. Chúa đã vỏi gọi anh 
em cùng đưa anh em tử chốn tổi tăm ra 
nơi sảng sủa: De tenebris vos vocavit 
in ad mirabile lumen suum. (LPET., n, 9.) 

Sự Chúa tin cậy vào ta thật không 
miệng lưỡi nào kê xiết. Bao nhiêu kho 
tàng châu báu của Người, Người đều phó 
thắc са cho ta: Nào Hội-thánh, nào các 
linh hồn, nào Minh cùng Máu Thánh, nào 
Lái-lim cực châu báu, nào Đức Nữ-vương 
vô nhiễm nguyên tội, nào các chìa khoá 
vào Thiên-đàng. Hơn nữa, là trong hai 
phép bí tích cuc nhiệm mầu, phép Thánh- - 
thé và phép Giải-tội, Chúa còn quá thương 
cho ta được thay vào địa vị Người. Chúa 
đã cho ta cũng được phản truyền: Tao tha 
tội cho mảy;— Này là Minh Tao: Едо le 
absolvo ; —Hoc est corpus теит! Và 
Chúa đã khuyên nhủ, day dỗ ta hết moi 
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điều, chẳng cỏn dấu diễm cùng ta máy 
may gì nữa: Bao nhiêu diéu Tao đã nghe 
được nơi Cha Tao, thi Tao lại thông ra 
cho bay biết cà: Omnia quaecumque 
audivi а Patre meo, nota feci vobis 
(J0AN., xv, 15). 

Hổi các vị linh-muc, xin hãy nhớ luôn 
luôn đến ý muốn thiết tha mà Chúa đã 
ngó ra cùng bà thánh Margarita Maria : 
« Chó gì con biết sự Cha khao khát được 
người ta kính mến là thề nào... Ít là 
chính con đây, con hãy làm cho Cha được 
thoả mãn điều ước vọng ãy ». 

âu «ít là chính con dày. ..» chẳng 
phải là Ghúa có ý nài xin riêng với mỗi 
vị trong hàng giáo si đó sao ? Bởi vi, nhu 
loi Phúc-âm đã truyền: Ке nào được 
chịu lấy nhiều ơn hơn, thì càng phải kính 
mến hon, ( LUC., vu, 42.) Chúa đã ban 
cho ta biết là bao nhiêu ơn trọng hậu, 
vậy cứ lẽ ra thì Người dói buộc ta phải 
ăn ở thế nào mà chẳng được. Thế mà 
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không, Chúa không đòi gi khác hon là 
phải có lòng kính mến Người. Cứ eó lòng 
kính mến đi đã, rồi làm gì cũng sẽ thành 
công: Dilige et quod vis fac (s. AUG. 
IN EP. 1 JOAN., TRACT VII, C. 4, № 8: P. L. 
xxxv, 2033); Hay vững lòng kính mến Cha 
luón: Manete in dilectione mea (JOAN., 
xv, 9.) j 

Трио xưa thánh Grégorió dà phải than 
thở rằng: Kia trong thế-giới nhan nhàn 
những linh - mục, nhưng hoa lắm mới 
gặp được đôi ba vị тап cán làm việc 
Chúa, vì phần nhiều họ chỉ muốn cho 
được lên chức mà lại không chịu khó 
làm việc theo nhiệm vu: Ecce mundus 
sacerdotibus plenus esl, tamen in mes- 
se Dei rarus valde invenitur opera- 
lor, quia officium quidem sacerdota- 
le sumpsimus, sed opus officit non 
implemus (ном. 17 IN EV. P. L. LXXVII, 
1139). Tình trạng tham hai ấy, đến nay 
cũng vẫn còn nhận thấy. Trong hàng thầy 


са vẫn chưa có được nhiều tay thợ thật 


chỉnh đáng, chỉ tại rất hiếm kẻ có lỏng 
nhiệt thành kính mến, là có «cái sức Re 
cho moi gánh nặng nên nhẹ nhàng, v 
mang đố cho chẳng còn đề phải diệt 
nặng nê» (IMT., L. Ш. С. v.) 

Ta đã biết rằng : Chúa chi xin ta có 
một sự, là phải có lòng kính mến Người. 
Nhưng ta cũng nên nhớ rằng : chẳng 
phải muốn kính mến cách nào cũng được. 
Nếu ta chỉ đem dâng Chúa một mối tinh 
uê oài, nguói lanh, у] kv..., thi khóng thé 
nào làm vừa lòng dep ý Chúa được. Chúa 
muốn su: yêu mến của ta phải nồng nàn; 
mãnh liệt, nên như một tia sáng phản 
chiếu lại sự Chủa đã xót thương thế-giới 


này rất muc. Với mỗi người chúng ta 


Chúa đã cất tiếng hôi, khác nào một lưỡi 
gươm sắc đâm thấu vào tới tâm hồn ta, 
гапо : Con có mến Cha hơn những bọn 
người kia chăng : Diligis me plus his ? 
( JOAN., xxi, 15 ). Đáp lại, ta thưa được 
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quà quyét là có, thi mói dáng Chüa phü 
giao chức vụ: Hãy chăn giữ các con chiên 
của Cha: Pasce agnos meos. 

Hói các vị linh-muc, Chúa hỏi các Thầy 
rằng: Có thật con mến Cha hon các người 
kia không ? Có тёп hết lòng, hết linh hồn, 
hết trí khôn con không: Diligis me plus 
his?... Ex toto corde luo?,.. Ex tota 
anima tua?... Ex lola mente tua ?.. 
Ex lota vertute tua? (MARC, хи, 30.) 
Con là kë hằng ngày được truyền phép 
Chí thánh, được tha thử hay cám buộc 
_ như chính người có quyền hành: quasi 

potestatem habens (1р, 1, 39), con hãy 
tróng mày mu dàn bà hén ha dang thám 
thi nguyện cầu mãi dưới cuối nhà thờ, 
hãy trông mấy đứa trẻ thơ chẳng hề biết 
đến các tội ác bao gió, hãy trông mấy 
người đã bước trên đường tội lỗi lâu 
ngày mà nay được như hạng công-nhân 
Cha gọi đến giờ sau hết, dà sửa dôi tâm 
tính, dốc một lòng kính mến và từ bó hẳn 


+ 
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cuộc dòi đề làm việc cho Cha... Con bày 
trông đến những hạng người ấy xem, rôi 
con nói cho Cha biết: on có mến Cha 
hơn bọn đó chăng? Сб hơn được từng 
người, hay là hơn gấp được tất cả ? 

Nghe câu hôi trên này, nào mấy ai đã 
nhanh nhẹn đáp lại ngay được... 

Tội nghiệp thay cho Chúa ! 


III. — Chúa bị quên bỏ. 


Tại sao có nhiều thầy cả it khi chịu 
đến ngắm nguyện ở bên nhà chầu? Tại 
sao có nhiều vị, mỗi khi vì chức vụ bó 
buộc mà phải đến gần, thì tâm trí lại vẫn 
đề cả đâu đâu? Há chẳng phải rằng 
những Ке ấy còn сб ngưởi yêu vật quí ở 
noi khác 3 | 

Tai sao có nhiéu tháy cà chàng mó 
mến sự tĩnh tâm định trí nguyện cầu, mà 
chỉ ưa chuộng những cảnh tưng bừng, 
những nơi nảo nhiệt, thường thường vẫn 
mệnh danh là những cuộc Công-giáo tiến 
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hành? Tại sao vô số những công cuộc tốt 
lành, cần thiết, như các buói diễn thuyết, 
các đám hội nghị, các ban hành động, các 
hội đoàn tôn giáo, tô chức lên được rất là 
tôn của tôn công, mà thực ra chẳng bồi 
bô gi mấy vào nên tang dao đức? 

Сас thầy đã nhận biết là tại làm sao 
không ? Chỉ vì cái trọng-tâm-điềm (centre 
de gravité) của các sự ấy đã bị sai lệch 
đi hẳn. Nói về Đức Chúa Giêsu, thánh 
Phao-ló đã nói сап sau này: Mọi su chính 
Người đã tạo thành cho có: Отпїа їп 
Ipso constant (coL,, 1, 17.) Phải, mọi sự 
trong thể-giới hữu-hình đều do ở Chúa 
mà thành nên, thì đến thế-giới vô hình 
cũng phải lấy Chúa làm căn nguyên, làm 
nền tàng đề dựa vào. Hë vi-phản cái cơ 
sở thiêng liêng bất dịch đó, tức là phá 
trật tự mà thiên-lý đã an bài và làm cho 
cái mực quân bình của xã hội phải xiêu 
đồ. Xưa nay cũng bởi quên bó Đức 
Chúa Giêsu cho nên cuộc đời nguói ta dà 
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phải muôn dau nghìn khô... Lay Chúa : 
các tạo vật đang rên ri: omnis creatura 
ingemiscil! (noM., vii, 22.) 

Biết bao nhiêu người trong ta đã chàng 
có lòng triu mến Thánh-Tâm rất nhân 
lành. Điều này, trước kia chỉ nói không, 
| mà bây giờ thì phải vừa nói vừa. khóc: 
-dicebam vobis, nunc autem et flens 
dico (PHIL., ш, 18). Chúng ta chi tha 
thiết đến thàn thể riêng minh, chỉ miệt 
mài trong những việc trù tính nhỏ nhen, 
ngày ngày những lo tìm phương thế thù 
phụng cải lòng tư kỷ, băn khoăn vào công 
chuyện khoe mẽ đôi chút tài hèn, mà 
nhàng bó hẳn sự sáng danh Thiên Chúa. 
Lòng chúng nó đã bị một bức màn che 
khuất đi mất rôi: Velamen positum est 
super cor eorum (п COR., IH, 19), cầu 
dé thánh Phao-lồ xưa đã bảo người Do- 
thái, thì nay cũng có thé dem nói vào 1а. 
Té hơn nữa là cón có ke thác le rằng 
minh bận công việc giúp đỡ linh hồn 
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người ta, mà nhàng bo các việc đọc kinh, 
nguyén ngàm và xét minh. Thàt là dap 
dó hàn nền tàng của sự sóng linh hồn, 
chi lấy nhiều thi giờ hành động theo ý 
riêng mình ; vậy mà người la vẫn tưởng 
như thể cũng là làm sáng danh Thiên 
Chúa! - 

Chúng ta һау nhớ lời Chúa đã cảnh 
cáo: Con cái Đức Chúa Tròi, thi nghe lời 
Đức Chúa Trời; bay không nghe ló: Đức 
Chüa Trời, là vi bay không phải con cái 
Người: Qui ex Deo est, verba Dei au- 
dit ; proplerea vos non auditis, quia 
ex Deo non estis (J0AN., УШ, 47). 

Ta phải nhất định quay vé cùng Thánh- 
Tâm Chúa. Chi có ở dó, ở nơi lò lửa sêt 
mến đó, là ta mới có thề bồi bô lại bao 
nhiêu sức lực đã bị suy kiệt mà thôi. Ta 
phải trở lại cho mau, chẳng khá trê biếng 
dàng dai ra nữa. Trong sách bà thánh 
Margarita Maria chép, có câu rằng: «Кһбп 
cho những kẻ ở gần kề ngay bên suối 
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nuóc trong sach mà cir dé cho thàn minh 
dày do nhóp và dành lóng ngói chiu khát; 
vi rằng hang người đỏ chẳng còn bao giờ 
lại gót rửa minh cho sạch và cứu mình 
cho khói khát được nữa >. 

Chó gì những 101 trên dày không ám 
chi vào chúng ta. Ta gánh lấy chức vụ 
cực trọng đã bao nhiều năm rôi, ta đừng 
đề Chúa phải nhắc lai câu: Bay còn chưa 
biết minh ở đâu: Nescilis cujus spiri- 
tus eslis (Luc., Ix, 55). Үйү ta chẳng nén 
trì hoãn gì nữa, hãy chay đến ngay cùng | 
Ghúa, dên ngay cùng Thánh-Tàm Người. 


IV. — Nếu bay hiều biết on Chúa. 
Si scires donum Dei ! 


Hói các vi linh-mue, nói cho cùng ra 
thì các Tháy tim cái gì? Cái gi có sức 
quyến dü các Thầy hon са? các Thây 
muốn được giỏi-giang, tài khéo chăng ? 
Nếu vậy các Thầy һау đến cùng Thánh- 
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Tâm, đó chính là kho tàng tích trữ moi 
su khón ngoan thóng thái. 

Các Thầy ước ao sw gi? Có phải là 
cho được lỏng sốt sáng thương yêu linh 
hôn nguoi ta chăng ? Nếu vậy hãy đến 
cùng Thánh-Tâm, đó là vua quản trị lòng 
mọi người và là trung-tâm của hết mọi 
khuynh hướng. 

Có phải gặp nhiều Кё tội lỗi cứng lòng 
chẳng chịu ăn năn trở lại, mà các Thầy 
són lỏng, lo lắng chăng ? Hãy nhớ lại 
rằng: Thánh-Tâm Đức Chúa Giêsu đã 
dâng mình đề chịu phạt thay cho kë có 
tội và làm của lé đền ta thay cho cả thiên 
hạ. Ngưởi là Đấng hay nhịn hay thương 
vô cùng; là сап nguyên sự sống và là cội 
rễ cho được nên lành nên thánh. 

Hoặc các Thầy gặp những người ốm 
| nàng mà cứ bối rối vi nhớ đến tội 10 

xưa nay đã phạm? Сас Thầy hẳn đã biết 
rằng: Thánh-Tâm Chúa hay cứu chữa kë 
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cậy trông, hay an-ủy ké tới lúc sinh thi, 
và là cửa vào Thiên-đàng. 
- Thánh Phao-lô xưa đã nói với các thầy 
са: Ta đã biết rò ý Đức Chúa Giêsu: 
Nos autem sensum Christi habemus 
( 1 CoR., п, 16 ). Thánh Gioan Thánh-eiá 
thi bào ta : « Mót viéc nhó mon mà làm 
chỉ vì hết lòng kính mến Đức Chúa Trói, 
thi có giá trị trước mặt Chúa và giúp ich 
cho Hội-thánh hơn tất cả các việc khác 
hợp lại » ( CANT. SPIR., STR. 29 ). Thé sao 
ta không ghi lòng tac da mày lói rất có 
thé-giá ấy ? Có đâu ta lại quên rằng : 
Lái-tim cực thánh һоап-һао hơn cà mọi 
loài thụ sinh, cực kỷ đẹp dë mỹ miều, đã 
làm cho các Thiên-thần kính phục, các 
bậc thánh hân hoan, khắp muôn loài 
trong vũ trụ đều ái mộ ? Lễ nào ta chẳng 
nhó là các thần thánh trên lời chi những 
` ngắm xem Thánh-Tàm mà không bao giờ 
_ no chán? Thánh-Tàm dà làm cho khắp 
Thién-dàng dày đầy lạc phúc như vậy, 


thi sao đối với lòng ta lại không gợi được f 
tinh quyến luyến ? | 

Muốn chữa bệnh xà hội hư đốn ngày 
nay, sao ta cứ lần quần đi tìm thuốc đâu 
đầu, đến những nơi không trông sẽ gặp 
thấy, cón chính phương linh dược là | 
sự kính thờ 'THánh-Tâm thi lai không | 
biết đến ? Ngoài phương linh-dược ấy, | ~ 
tất са các thuốc thang khác đều vô hiệu. 
Đó chính là lời Đức Chúa Giêsu đã quả 
quyết, mà Người lại nói thêm rằng : Giả 
như Tao chẳng nói ra thì cón có lễ mà 
bảo không mắc tội : Sỉ non... locutus 
fuissem eis, peccatum non haberent 
(JOAN., xv, 22). 

Khóng, ta chàng khá dem nhüng lé hén 
га mà chóng chế cùng Chúa là Đấng 
thông minh vò cùng, một hãy cúi đầu 
mà vâng cứ và đem thực hành các điều 
Chúa đã truyền dạy. Ta hãy đặt Đức 
Chúa Giêsu vào lòng mọi người, đề mà 
dàng đưa được hết mọi người lên cùng 
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Chúa. Phúc thật đòi sau là nhận biết . 
Đấng Đức Chúa Cha dà sai xuống thé 
gian: Hec esl autem vila æterna ut 
cognoscant quem miüsisli (JOAN., ХҮП, 3). 
Bói vi, chi có mót minh Chüa sáng soi 
được cho trí não của ta dà phải chủ 
nghĩa hoài nghi làm mở ám; chi có mình 
Chúa là cứu chữa duoc tâm tinh của ta 
khỏi tiêu điệt vì cái bà vui chơi cuồng ngộ. 


V.— Hãy SUY đền o'n Chúa dà gọi. 


Videte pocalionem реѕігат... 


Chính chúng ta mà соп hồ nghi sao? 
Chúng ta là bậc có trách nhiệm phải dạy 
dỗ người ta biết nghĩa vụ Chúa йд, mà 
chính mình lại không chiu tuân giữ. Không 
tuân giữ, có lẽ tại không biết chăng ? Nếu 
vậy thực là một sự lạ lùng : Làm thầy 
thiên hạ mà còn chưa biết điều ấy ru? 
Tu es magisler in Israel et hec igno- 
ras? ( JOAN ul., 10 ). 
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Từ bao nhiêu năm Thánh-Thán Chúa - 
đã ở với ta, tay ta đã được sức dầu 
thánh, dà được quyền cầm buộc hay tháo 
gỡ, được giảng-giải, tế lễ.. thế mà còn 
chưa biết điều ấy sao ? Tao ở cùng bay | 
bấy lâu mà rầy bay còn chưa biết ru? - 
Tanto lempore vobiscum sum el non 
cognovislis me? ( Joan., xv, 9 ). Ta hãy 
nhở : ta đã chịu lấy сас chức là vì danh 
. thánh và bởi quyền phép Đức Chúa Giêsu, 

thì cũng phải làm thầy cà in æternum 
nguyên vi một sự sáng danh Chúa mà 
thôi. Đừng quên mới được: Cha nhắc lại 
đề con nhớ các ơn Chúa đã ban cho: 
Admoneo їе ut resuscites gratiam Dei 
` que est in le ( n тм., 1, 6). Воді ta 
chịu chức, ta đã được phong lén bậc tùy 
tướng của Chúa Kirixitô, trở nên một vị 
tông đồ đề tuyên truyền cho thiên hạ 
biết long thương xót vô hạn của Chúa. 
Từ ngày đó, ở địa vị một sứ thần của 
Thiên Chúa, ta phải tó ra những tài đức 
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| | xứng đáng, phải nhiệt liệt bênh vực công 
| | lý và tôn trọng danh dự. Ta phải ăn ở 
| cho thật bién lành, khiêm nhường, khiết - 
tịnh và có từ tâm như Chúa. Thánh Am- 
brôsiô dà nói гапе: Sacerdos vicarius ˆ 
amoris Christi; Thầy са là đại điện cho - 
| | lòng thương yêu của Chúa. Hãy nhớ đến 
| | điều ấy, đề những khi ta tha thứ, ta tày 
| | rửa, ta chúc lành, ta nguyện xin, ta truyền 
phép thánh và cå những khi giảng khuyên, - 
dạy dó, đừng bao giờ ta nhãng quên 
| phầm cách сао quý của minh. Videte vo- 
| | cationem vestram ( 1. co. 1, 26 ). 
Chüc vu tu hành buóc các linh-muc 
phải ở có đơn, biệt tịch, như bi giam ` 
. hãm vào trong một cảnh quanh hiu trống - 
| trải. Thấy cánh cô tịch đó, có ke đã dám 
` nếm ra câu hỏi ngu xuân rằng: Sao chi | 
f có các linh-mục là bị cẩm ngăn không - 
- được yêu mến ? 
Có thật là các vị linh-muc không được 
| có tình yêu? Không, chẳng hé bao giờ 
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Đức Chúa Giêsu và Hói-thánh lai có sự 


cấm đoán trái cà với thiên-lỷ và nhân- | 


dao ày. Luật tự nhiên chẳng những đã 
phú bầm cho quyền yêu mến, lại còn bát 
buộc ta phải bênh giữ lấy như một bồn 
phận, mà kbốn cho Ке nào dám dày đạp 
lên. Hội-thánh không bao giờ buộc ta làm 
phản trải với sự nhu cần thiên nhiên đó. 
Đức Chúa Giêsu là Đấng khôn ngoan thông 
biết vô cùng, khi đòi các thầy cả phải 
giữ sự trinh khiết hoàn toàn thi Người đã 
biết răng: dù thanh sạch đến mực nào, 
dù không vương vít may may gì, lòng 


người ta vần là nhỏ nhen chẳng thê đủ 


chứa lấy sự yêu mến vô han. Cho nén chỉ 
một khi dàng làm thầy đã đến trước bàn 
thở tự ý tình nguyện sẽ chẳng còn bao 
giờ kết duyên với một loài hẻn hạ, thi 
Hói-thánh mói khing nhận làm bạn trám 
năm. Mà sau đó thi Hội-thánh đã dem về 


cho dáng làm thầy những của hồi món | 


cực quý giá, là tất са vinh danh của Hội- 
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| tbánh tir 20 thé ky nay, tát cà nhüng 
gương mẫu rực rỡ của các bậc hiền thánh, 
tất cả thiên lịch sử vë vang không chút 
1-0, cùng với bao nhiêu kẻ âu lo cần yên 
ủi, bao nhiêu Кё tội lỗi cần xót thương và 
đưa giải vê củng Chúa. Nhận lấy bấy 
nhiêu sự, thầy cả còn chưa thấy thoả 
mãn lòng luyến ái sao? 

“Ta cần phải có một người bạn (гі âm 
dé an ủi, khuyến khich, dem lại cho đời 
ta những lạc thú nông nàn ип? Thói kia, 
trong chốn nhà chầu lặng lễ đang có Đức 
Chúa Giêsu ngự chờ dó! Lái-tim Chúa 
cũng có những tình cảm, những nhu cần 
thôi thúc như ta; cho nên, cùng khuynh 
hướng, cùng SỞ vong, ta phải kết hợp với 
Người mới phải. 

Nếu chẳng được cùng thầy ca gắn bỏ 
niềm ân ái, thì Chúa sẽ phải xót xa, cay 
đẳng đến chừng nào! Chính Người đã 
phán: Vos amici mei estis... vos autem 
dixi amicos: Chúng con là bàn tri âm 
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cua Cha... Cha goi chúng con là ban hiru 
nghĩa thiết.. Người muốn cùng ta kết 
giải đồng tâm đề làm cho ta được nên 
giống như Người, hầu có thé tiếp tục tiến 
hanh công cuộc xót thương và cứu chuộc 
nhân loại. 

Người bạn một lòng một dạ, một niềm 
chung thủy hoàn toàn với ta, mà đã có 
người đó ta cbẳng còn thấy cần phải tìm 
ai thêm nữa, chính là Thánh-Tâm Đức 
Chúa Giêsu vậy. 


VỊ.— Cái thuật thành công. 


Hỡi các linh-mục, nếu ta đề tâm suy 
xét... nếu ta khứng tuân theo..., Sỉ scires 
donum Dei: nếu con hiều biết ơn Thiên 
Chúa ! | 

Chức vụ chúng ta là lấy sự sáng đức- 
tin, đưa ngọn đèn công chính, та chiếu 
giãi trước mặt những kẻ chẳng xem 
thấy hay là cổ ý chẳng muốn xem vì tâm 
trí đã bị sương mù bao phú. Thánh 
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Phaolồ xưa vón ước ao điều ấy và năng 
nhắc lại rằng: In medio nationis prava 
el perversa... lucelis sicul luminaria: 
anh em hay nén như ngọn đèn sáng giài ra 
giữa dám gian tà hư hót. Muốn như vậy 
mà ta không chạy lại cùng Lái-tim chí 
thánh, thi tìm đầu cho ra sự sáng thật ? 
Chúa dà phản: Ego lux mundi: Qui se- 
quitur me... habebit lumen ойг: Ta là 
sáng soi thé gian. Ai theo Ta... thi se 
duoc sáng mà di cho dén phüc hàng 
sóng. 

Ta có thật tâm lo láng đến số phận 
những bây chiên lạc kia chăng ? Sách 
Phúc Âm nói về Đức Chủa Giêsu rằng: 


Quos dedisti mihi, non perdidi ех iis 


quemquam: Những Кё Cha đã giao phó 
cho Con, Con không dë hư mất ai. Nhiệm 


уу của chúng ta, cùng đích của chúng ta, 


là phải có gắng dẫn đưa cho hết moi con 
chiên về Thiên-đàng, không trừ con nào. 
Việc đó không phải là không thé làm 
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được, vì Chúa dà hứa sẽ ban cho các vị 
linh-muc tôn sùng Thánh-Tàm được có 
đủ tài lực. Chúa đã dạy rõ ràng là: «Ta 
sẽ chúc lành cho mọi việc kë ấy*Ìo toan; 
sẽ xuống cho Кё ấy đủ những ơn cần đề | 
làm cho những linh hôn khô khan cứng 
lòng cũng phải hôi tâm cài quả.» 

Những tay tông dó thành thiết ai lại 
không có cái cao vọng diu đắt được 
nhiều người ăn năn trở lại? Nhưng, 
trong Hói-thánh vẫn có nhiều người làm 
thầy giảng, mà số tông đồ thật thì chẳng 
bao làm. Si decein millia pedagogorum 
„sed non multos patres : hang ông thầy 
chiếm phần da số, song hang người thật là 
cha, thì chẳng có nhiều. Bậc tông đồ hiếm, 
là bởi nhiều người không biết cái bí thuật 
trong việc truyền giáo. Thông thạo thần 
học, triết lý và mọi khoa học đạo đời; có 
tài cao đàm hùng biện, nhà ngọc phun 
châu, làm được cho hàng trí thức khám 
phục; có điệu bộ oai nghỉ, cử chỉ hùng 
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hào, giong diéu ém ái, khién cóng chüng | 
tấm tác khen ngợi... bấy nhiêu sự đó, tuy 
là những tư cách đáng quý thật, song chỉ 
là những phương thé tự nhiên, nên dü 
| có gồm đủ hết cả, cũng không thé cứu | 
nồi được một linh hồn. Làm cho linh hồn 
được rỗi là việc siêu nhiên, phải có ơn 
Chúa mới được. Et hec est victoria | 
| que vincit mundum, fides vestra: 
thẳng được thế gian là nhờ có đức-tin. 
Nghề dẫn đưa người ta về cùng Chúa, 
| chẳng có sách nào hay trường nào dạy - 
được: nghề đỏ chỉ có thë theo học với 
Thánh-Tâm. Chính sự kính тёп là nguồn 
thông Đức Chúa Trời cho người ta, là 
động cơ lay chuyền những lòng cứng сді, 
| là một tiêm lực vừa hủy hoại phá tán, 
vừa xây đắp vun trồng; mà su kính mến 
thật chỉ có thê phát sinh ra tự Thánh 
Tâm thôi. Tuy Chúa có thé lấy ngay 
những tia lửa trong Thánh-Tâm ra mà 
đốt cháy thé gian, nhưng trước tiên 
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іа, 


Người muốn cho nó khói nhóm tự lỏng |. 


chúng ta đã. 

Ta hãy nhớ kỹ điều này: Tim những 
т ý cao ха, thống thiết; gọt lởi văn cho 
lưu loát, "e miéu; gó luàn diéu cho 
manh тё, minh bach; bấy nhiều việc 
| chang quan trọng là mấy. Trong việc cứu 
chuộc linh hồn, bao nhiều sự bề ngoài 
_ấy kê là như không: Prophetz fuerunt 
in ventum loculi: lời các tiên tri giàng, 


thoảng qua di như là lưồng gió thoi. Chi. | | 


. duy ở trong Thánh-Tâm Chúa, nhu lời 
| Người đã phán, là ta tim ra được bi- 

. thuật dem ké cứng lòng trổ về cùng 
` Chúa. 

Hói những ké thầu ngày khó nhọc chay 
tìm chiên lạc; 61 những kë ảo não phiền 
sầu vi thấy chuông chiên phải muóng dữ 
tàn phá như tiên tri Jérémia ngày xưa; 
hỡi những Кё luôn luôn phải ghê tai vì 
những lời bọn cuông ngộ nói phạm : 
Chúng tôi không nhận ông này làm упа: 


Nolumus hunc regnare super nos (LUC., 
xix, 14); hết ау hãy đến mà nghi trong 
Thánh-Tâm Chúa. Các thầy hãy đến và ° 
hãy ghỉ nhớ rằng: Ngoài Người ra không 
ai làm cho ta được rỗi linh hồn : non 
est in aliquo alio salus ( Acr., 1v, 12 ). 
Người là chinh Chúa-Uhiên, đang lúc các 
thầy ngủ Người vẫn thức canh phòng ; có 
tùy với Người trong việc chăn dắt thì 
chiên mới nghe tiếng các thầy mà theo. 
Hãy vào học ở trường Người và nghe | 
những 101 Người giáo huấn ; Người sẽ ở - 
với chúng ta cho đến cùng dói: usque 
ad consummationem saeculi ( MATTH, 
xxvI1, 20 ). x 

Chúng ta hãy trở nên tông dó của - 
Thánh-Tâm, rao giảng cho thiên hạ biết 
tam lòng thương xót vô cùng của Chúa, 
thì rồi sẽ thấy được kết quả khác thuong: 
thói nhửng nhưng lãnh dam sẽ tiêu tan, - 
những cây сап cỗi sẽ kết đầy hoa thơm 
quả ngọt, những ngọn núi nàng në së 
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гоі chuyën sang chó khác và cà cái xà 
hội hoài nghi hư hốt này cũng sé giác | 
ngộ mà biết nóng nản kính mến; tóm lại, - 
chúng ta së nhận thấy một lực lượng vô 
song ở trong Thánh-Tâm rất hay thương. 
Bà thánh Sophia Barat có lời nói rằng : 
« Trong thói buói thám đạm này, xem 
ra chỉ có một khi ta cậy nhờ rất thánh 
Lái-tim mà kêu van thi mới được Chúa 
Ba-Ngói doái thương mà thôi.» (VIE, PAR 
MGR BAUNARD, И, P. 366 ). 


VII. — Những cách phản 
đối ehẳng được chính đáng. 


Đối với sự kính thờ Thánh-Tâm, chính... 
trong hàng linh-mục cũng có kë đảm cho 
là một việc chỉ do theo tình сат та bảy 
đặt ra. Thực quà như lời thánh Giu-dé 
đã nói: Những điều họ không biết, họ. 
chỉ nói сап: Quæcumque quidem igno- 
rant blasphemant. ( зор., 10). Sự kính 
thờ Thánh-Tâm thực không có chút gì là 


=й ы 


do nói quá thién vë tinh cám mà ra. 


| Thánh-Tàm chi là một Phüc-àm hợp với 
| thói-thé hon, và linh động hơn ; đó là 


cách Chúa Ciru-thé gần gui với ta hơn, đề 
làm cho ta được nhận thấy lòng thương 
xót và thé lực thiêng liêng vô cùng của 
Người, và cũng là cách Chúa đã dùng đề 
giữ được trọn các điều Người đã hứa. Nói 
tóm lại, Thánh-Tàm chính là Đức Chúa 
Giêsu mà ta có thê hiều biết đích xác 
hơn, kinh mến tha thiết hơn. 

Chính bộ Lễ của Toà-thánh khi hạ sắc 


` chỉ thêm ngày lễ kính Thánh-Tàm cũng 


đã phân trần rằng : Lễ này không có ý 
kỷ niệm thêm một sự mâu nhiệm gì mới 


| về Đức Chúa Giêsu, mà là gồm tóm lại 
tất cả các lễ đã có đề kỉnh thờ Chúa, vì 


lễ này không phải chỉ nhắc lại một ơn 


-_ riêng nào, nhưng là nhớ lại chính nguồn 


sinh ra mọi ân phúc. Ta kính thở Thánh- 


| Tâm là vì ngay tir khi tạo thiên lập địa, 
` từ trước khi Ngói-Hai mặc lấy tính loài 
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nguói, viéc сти chuóc cho nhàn-loai dà 
tích chứa ở trong Thánh-Tàm Thiên Chúa 
rồi: Lạy Chúa, này Соп đến đề tuân theo 
thánh ý Cha: Ecce venio. .. ut faciam, 
Deus, voluntatem tuam. (nEB., X. 7.) 
Thiên Chúa chính là sự thuong-yéu : 
Deus caritas est ( Joan., tv, 16 ). Đã đề 
lòng yêu mến, tức là khứng ban cho. 
Chúa thương yêu ta, muốn ân ban mọi 
sự cho ta, vì vày mà đã có việc mạc khải 
thánh-giáo. Thương yêu ai, tức là muốn 
cho minh cũng nên giống kë ấy; vi vậy 
mà Chúa đã sinh xuống thế làm người. 
Thương yêu, là muốn được ở gần luôn 
bên kế mình yêu; vì vậy mà Ghúa đã | 
ngự lại trong phép Thánh-Thê. Thương 
yêu ai thi muốn được hợp một với người 
đó ; vi vậy mà Chúa khát khao cho hết 
mọi người rước lấy Minh-Thánh vào 
lòng. Thương yêu ai, là muốn ở cùng kë: 
ау mai mãi; vi vậy mà Chúa dà dựng 
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nên Thiên -dang : Sic Deus dilexit, 
( JOAN., in, 16 ). 

Đức Chúa Giêsu chính là Ngôi-Hai. Thiên 
Chúa, nên bao nhiêu tình yêu mến Đức 
Chüa Trời đã tổ ra đều gồm tóm trong 
Tháuh-Tàm Người, Thánh-Tàm tức là bức 
ảnh. һап sóng và linh động biéu lộ hết 


| moi sự: mau nhiệm trong Cóng-giáo. 


Tói vàn biét ráng irong sự kính thờ 
пау, xưa nay đã có И nhiều người đặt ra 
những kinh chẳng có nghĩa lý, những 
sách nhàm nhí, thấy đầy những câu bóng 
bảy, những giong than уап, chỉ lay động 
được mối tỉnh cảm của mấy người phụ 
nữ mà thôi. Nhưng đó là lỗi tại mấy tay 
tác giả nhẹ da, vụng về, chưa thấu đáo 
công cuộc đã vội phát hành ý-tướng спа 
mình. Chớ trong Giáo-hội chẳng thiểu chi 
những sách vở chính đáng, phân trần 
chắc chắn về nguyên ủy, tô bày khôn 


ngoan về phương pháp, là những sách 


của cáo dàng thánh, các vị giám- muc, 
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các thầy lý đoán. Đọc những sách này ta 
sẽ thấy rõ ràng sự kính thờ Thánh-Tâm 
là một việc chính đáng, vĩ đại và cần 
yếu, đã phô thông khắp Hội-thánh. 

Lại có hạng người nông nôi, thấy nói 
đến sự kính thở Thánh-Tâm thì nhún vai 
biu miệng, cho là một việc nhất thời, 
quyết là nó sẽ qua di như bao nhiêu việc 
khác từ xưa, hôm trước thiên bạ còn пао 
nấc tranh đua mà hôm sau hết mọi người 
dà đề rơi vào chỗ quên nhàng. 

Một việc đã có từ lâu đời, ngay từ hồi 
Hội-thánh mới khởi lập; một việc ngày 
càng truyền bá rộng, kê tin theo đông ` 
thêm mãi; một việc đã làm cho kề ức ` 
triệu ngưởi khâm phục, tôn süng, có trăm 
nghia sách vở báo chương hằng khen 
ngợi, giảng truyền ra khắp nơi ; một việc 
như vậy, không phải là theo thời-thượng - 
mả có rôi lại tiêu diệt đi được. Nói cho 
| đúng ra, chúng ta cũng phải xác nhận 
` rằng: đó là một việc rất thích thời, rất 


ИСЕ 


| hop với tinh thé hiện tại. Chính Đức Chúa 

Giêsu dà phán day : việc kính thờ Thánh 
Tâm là việc thích hợp với thời buói ngày 
| nay, vi là phương thế Người đã dành đề 
| đến bây giờ mới ân ban га. 

Không xét đến những cách thức bề 
ngoài mà chi suy đến sự cốt yếu bë trong, 
thì ta nhận thấy sự kính thờ Thánh-Tàm 
chẳng mới lạ gi: từ buói Hội-thánh so 
khai cũng đã có rồi. Bao giờ mặc lòng, 
các giáo hữu vốn kính thờ vả tế nhận cải 
nguồn tinh ái đạt dào trong Lái-tim Chúa 
Ciru-thé ; những người nhân đức vốn ao 
ước được gục đầu vào lòng Chúa mà nghỉ 
ngơi, như thánh tông đồ Gioan xưa. Từ 
bao nhiêu thể kỷ, sự kính thờ Thánh- 
Tâm vẫn như vầng thải- dương đã loé 
_ giải ở phía chân trời xa, rôi đến đời bà 
thánh Margarita Maria thì bắt đầu vượt | 
| bồng lên giữa trời cao. Thế kỷ trước đầy, | 
vầng thái-dương ấy đã đến mực chính 
ngọ, mà rôi sẽ cứ giữ yên địa vị đó, 


không bao giờ xế bóng nữa. Vì chưng đến | 
ngày tận thế, trên cảnh đồng Josaphat, 
Chúa phán xét vần rực rỡ chói chang giãi 
ảnh sáng xuống mọi người; và muôn đời 
sau, trên Thiên - đàng, Người cũng còn 
sáng soi mãi cho các dáng Thánh. - 

"Các điều Chúa 10 ra củng bà thánh 
Margarita Maria chẳng phải là mới lạ gì, 
chẳng phải lập thêm ra một cách kính 
thờ nữa đầu, mà là nhắc lại và mó rộng 
một cách kinh thờ vốn có từ lâu đời 
trước. Tuy Hội-thánh không buộc ta phải 
tin hàn sự kính thở Thánh-Tâm, nhung | 
Hội-thánh đặt bà Margarita Maria lên bậc - 
thánh thì cũng là Hội-thánh đã công nhận 
việc kính thờ này một cách gián tiếp rồi. 

Một việc hiền nhiên như thế, mà còn 
có người chưa chịu tin nhận, chẳng lưu 
(âm suy xét cho ra, thi những Ке đó thực 
đáng kê là cuồng ngộ, vô phép với Chúa 
lắm vậy. - 


as AS o 


VIH.— Sự kính thờ' Thánh 
Tâm với phép Thánh-Thề 


Hoặc các ngài bảo tôi rằng : Chỗ trung 
(âm, cái căn bản và điều vinh điệu của 
mọi sự thở phượng trong đạo là phép 
МіпЬ -Трап Đức Chúa Giêsu: chỉ có phép 
mầu nhiệm này là các giáo hữu vẫn tôn 
 süng tir trước. Vâng, điều đó rất thật. Tôi 
` cũng xin hợp lời với Đức Giáo-hoàng Lêô 


ХШ, trong thông điệp cMirœ caritatis», 
nói rằng: «Phép Thánh-Thê chẳng khác 
nào linh hôn của Giáo-hội vậy.» Nhưng, dủ 
không xét hết các lẽ làm chứng rằng sự: 
kính thờ Thánh-Th6 và su kính thờ Thánh 
Tâm vốn kết hợp làm môt, thi các ngài - 
cũng đã nhận biết là trong Thánh-Thê 
vốn có Thánh-Tâm; vì chính Đức Chúa 
_ Giêsu đã phán dạy: Phải kính thờ Thánh 
. Тат cho được đền tạ vì các tội lỗi người 
ta đã phạm đến phép Thánh-Thê. 
Cho nên có thề nói hẳn được rằng: thầy 
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cà nào chênh mảng việc kính thờ Thánh 
Tâm, là đã ăn ở lãnh đạm cùng phép 
Thánh-Thề. Xét theo cách những thầy đó ` 
đối đãi với Chúa, cũng đoán định được 
lòng mến của mấy thầy đã sút kém và | 
đức tin cũng yếu liệt đi rôi. 

Biết bao kê, tại quen sinh nhờn và bởi 
it khi đem trí suy tưởng đến cho nên nhiều 
lần dên trước nhà chšu mà lỏng dạ vẫn 
ding dưng, dường bằng ở gần những di | 
tích thánh vô tri vô giác vậy. Lúc làm lễ, 
tâm trí họ vẫn lạnh lêo chẳng thấy chút 
gi sốt mến; khi viếng Minh-thánh Chúa, 
tâm tình họ vẫn khô khan xao lãng, chẳng 
được nếm sự ngọt ngào vui về. Họ vào 
nhà thờ, chẳng khác nào đến chốn lạnh 
lùng thảm não; cho nên đã vào cung 
thánh mà còn tro-tráo, trông ngang nhìn 
ngược, dụi mắt ngáp dài, chia lòng chia 
tri, chỉ muốn ra cho mau. Thực là trái 
hẳn với những vị linh-muc nhân đức, mỗi 
khi vào thánh đường thi tâm tình phân 
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| khói, thêm lòng sốt sáng và vui thoả vô 
cùng | 
Xưa nay thường có mấy thầy cà ít | 
| lòng kính tin, vẫn ăn ở rất đáng tiếc như - 
| vậy. Than ôi! sự dáng lẽ không hé có | 
mà lại hoá ra thưởng xây đến, cho nên - 
| đã sinh gương mù gương xấu, thiệt hai 
cho nhiêu linh hồn và làm cho người ta 
bớt lòng sốt mến kính thờ Thánh-Tâm 
| Chúa. 
| A Hõi các linh-muc, ta hãy hêt sức lo lắng 
đề đối với Minh-Thánh như với một người - 
sống thật vậy. Mỗi khi đến gần nhà chầu, 
_ mỗi khi nâng Minh-Thánh Chúa trong tay, 
_ ta hãy cầm trí lại mà suy nhớ rằng: đây 
là một người đang sống động như tôi, 
mà Người lại là chính Thiên Chúa. Ta phải ° 
giục lòng tin cho manh mẽ rằng: Minh- 
| Thánh đây chính là Ngôi-Hai Thiên Chúa 
giáng sinh, là chính Đấng tạo thành vạn 
_ vật, uy nghi phép tắc vô cùng; tất cà mọi 
loài, dù hén hạ như tro bụi hay cao trọng 


nhu thién thán, déu phài vàng phuc theo 
thánh ý Người hết thay. 

Gia như Thánh-Tâm Đức Chúa Giêsu 
| chi ở trên trời mà thôi, thì ta cũng phải 
| kính thờ; buống hồ Thánh-Tâm lại vẫn 
_ ngu trong phép Minh-Thánh thi sao ta 
không đến ngay đó mà tó giài sự tôn sùng? 
Hội-thánh muốn cho hết mọi người, nhất 
là các thầy cả, cùng hết lòng kính mến 
Lái-tim Chúa, nén đã lập một lé riêng 
đề kính thờ. Sự kính thờ đó làm cho 
người ta thêm lỏng ải mộ phép Minh 
Thánh, là ơn cực trọng bởi rất thánh Lái 
tim Chúa mà ra, cùng làm cho người ta 
càng hiều tó Lái-tim Chúa là mach hàng 
chảy mọi thứ ơn lành xuống cho thiên hạ. 

Đức Giáo-Hoàng lập thêm ngày lễ kính 
Thánh-Tàm, lại có ý cho các linh-muc 
năng chạy đến cùng Lái-tim Chúa dë xin 
Người che chở, dạy dỗ và yên ủi cho, 
cùng học đòi gương màu Người cho được 
nên lành nên thánh. Vì chưng, thầy cả 


zo 


phải nén thánh mới được; dù bề ngoài 
đã ăn ở chính đính và treo gương đức 
hạnh mặc lòng, nếu ta chẳng lo cho được 
nên trọn lành, nên thánh thật, thì trong 
việ mở dao ta vẫn gàp nhiều nỗi khó 
khăn, trở ngại. ˆ 

Chúng ta đã biết ràng: những thầy са 
tâm thưởng thì nhiều ; những thầy cả tốt, 
nhờ ơn Chúa cũng vẫn có; còn những 
thầy ca thánh, thì biếm lắm. Ctr lời thánh 
Phaoló dạy, các thầy cả phải : thánh thiện, 
vẹn tuyên, sạch sẽ, đã cách biệt ra Xa 
đám tội lỗi: Sanctus, innocens, im- 
pollutus, segregatus а peccatoribus. 
Nguyên một sự ta gắng gói bước lén bậc 
trọn lành, đã có sức cứu giúp linh hôn 
người ta hơn là những điều ta giảng 
khuyên : боп dàng mình tế lễ đề cầu cho 
chúng được nên thánh thật: Pro eis ego 
sanclifico meipsum : ut sint et ipsi 
ѕапсії[ісаії in veritate ( JOAN., хуп, 19 ). 
Trước khi kết luận phần này, còn một 
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điều quan trọng nữa nén nhắc lại dë các 
Thay nhớ, là có bao giờ ta suy rằng 
chính minh ta là kë làm nên phép Minh- 
| Thánh, và làm cho có Thánh-Tâm ngự ở - 
đó chàng? Xưa nhờ rất thánh Đức Me 
mà Ngôi-Hai có xác, có Lái-tim; cũng một 
le ấy, rầy nhờ thầy cà, mới có Lài-tim 
Chúa ngự xuống trên bàn thờ, cùng vào 
lòng các giáo hữu. Thật ta là Ке đã được 
 Thánh-Tâm thương yêu rất mực : Chúa 
đã chọn lấy ta đề hàng ngày ra tay liệu 
| giüp cho Người ngự xuống. ап mình trong 
hình bánh và rượu mà tế lễ Đức Chúa 
Cha. Hằng ngày ta làm việc trọng đó, 
chỉ trong 3 năm đã có hơn môt nghìn - 
lần ; nếu kề đến khi ta làm thầy cả được 
50 năm rồi, thì đã tới ngoại một vạn tám 
ngàn lần ! 

Suy xét cho kỹ ơn lạ lùng này, ta sẽ 
thấy được rất nhiều lợi ích. 

Đã được chức phận canh giữ ở gần 
nhà chầu, như là một binh sĩ trong đội 
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ngu-làm-quàn của Vua Cå trời đất, ta 
phải đem hết tinh thần tâm lực mà lo 
cho việc phụng sự Thánh-Tâm và Thánh- 
| Thé luôn luôn được thập phần hoàn hảo. 
Từ ngọn đèn thắp trước nhà-chầu, ta phải 
| chăm nom luôn đến, chớ đề mặc người | 
làm thuê hay kë giúp việc. Ta phải liệu cho | 
đèn ấy sáng tó, sạch sẽ và xứng dáng ; | 
vì nó là như ngọn hài-dáng dẫn lối cho 
kẻ vượt bién sóng gió thé gian, giúp cho 
| họ biết dàng vào đến cửa binh-yén là 
| Thánh-Tâm Chúa. Hai bên bàn thờ và 
trước toà Chúa ngự, ta hãy lo cho có 
những bông hoa tươi đẹp, nhất là những 
hoa tự nhiên rực rỡ và thơm tho; nếu 
là những bóng chính ta đã chăm nom 
trồng tla trong vườn, rồi lai tự tay kết 
bó đem dâng, thì càng quý hơn nữa. Cả 
đến những khăn bàn, khăn thánh, khăn 
che chén và hết mọi thứ đồ thờ, ta đều 
phải lưu ý đến, giặt giữ cho sạch, là cho 
phẳng, lau chủi cho bóng. Đỏ là những 
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phầm phuc ta dâng cho Đấng Chi-Tón, là 
Vua, là Chúa vũ trụ, cho nên ta phải tận 
tình chăm nom cần thận mới được. — 

Nhưng, nào còn có chỉ đáng phải chăm 
nom giữ gìn cho bằng chính mình ta ru ? 
Та là kê giúp việc cho Lái-tim cue thanh 
cực sạch, ta phải ở cho thánh thiện hết 
sức. Hội-thánh đã liệu định cho ta ở chốn 
nhà trường đến hơn 15 năm dé ta có đủ 
thói giò đào luyện những đức tính cao 
thượng, vun đắp một nền tang nhàn đức 
vững vàng. Trong khoảng thói-gian đó 
Hói-thánh, nhu một nguói mẹ khôn ngoan, 
vừa cốt cho linh hồn ta nhuần thấm được 
linh thần cần yếu của dáng tế lê đời đời 
và có đủ sức manh chống trà ba thù, lại 
vừa đề thử xem ta có đủ đức hạnh, bê 
trong bề ngoài, xứng đáng ở gân cùng 
cầm Minh-Thánh Chúa trong tay chăng ? 
Vậy dà được lên bậc trong này, ta phải ra 
sức cho mỗi ngày một nén thánh hơn nữa 
mới đáng : Hãy noi gương bắt chước 
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| Chúa như con thảo hiền và һау thường 
_ yêu nhau: Estote ergo imitatores Dei, 
. sicut [ilii charissimi, el ambulate in 


_ | dilectione ! ( крн., v, 1-9). 


Thinh thoàng ta nén xem sách Pontifi- 
.| cale, đọc lại những lời Đức Giám-muc 

| đã dán bào: Từ nay hãy tỉnh thức, hãy 

‚ giữ tiết độ, hãy ăn ở thanh sạch, nương 
| dựa vào nền tảng chắc chán của Cóng- 
giáo,... hay ở' cho tỉnh tấn, sạch sẽ, thanh 
tinh... xứng dáng nguói thira hành cua 
Chúa: Amodo vigiles, amodo sobrii, 
. amodo casti, in vera catholica fide 
fundati... estote nitidi, mundi, puri,.. 
sicul decet ministros Christi. Ngay làn 
đầu thoat nghe những lời đó, chúng ta đã 
mau mắn đoan nhận răng sẽ xin bỏ hết 
cuộc dòi, sẵn lòng chịu hêt mọi nỗi thiệt 
thôi, Ta hứa chịu như vậy vì ai? Chẳng 
phải vì Thánh-Tâm đó ru 2 Bên tai chúng 
ta bao giờ chắc cũng vẫn văng vàng 
những lời này: «Đề nên khuôn mẫu cho 
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moi nguoi học tập theo mà ăn ở tron 
lành.. Đề giúp Giáo-hói bằng những - 
gương thánh thiện và nên như duóc soi 
dẫn cho mình, cho Кё khác cùng cả Giáo 
hội... Đề thấy được ở nơi những kê ấy 
có đây đủ mọi gương nhân đức: kiên 
nhẫn sạch sẽ, thanh tịnh vẹn tuyên... 

khôn ngoan trung thực, đức hạnh nết na, 
vững bền công chính... Gương việc làm 
và lời giảng khuyên đều biều lộ ra minh 
cũng có các nhân đức khác nữa... Сас 
hành vi cùng cách ăn nết ở đứng đẳn, tô 
ra minh đã là những bậc lão thành chắc 
chắn: Ut cunctis calestis vitae formam 
pr&beant,.. ut Sanctæ Ecclesie exem- 
plo sanctitatis consulant,.. ut se, el 
alios, et Dei Ecclesiam illuminent ;... 
abundel in eis totius forma virtulis, 
pudor constans, innocentia ригііаз,.. 
celestis sapientia, probi mores, diu- 
turna justitia observalio;... caleras- 
que virlutes in se ostendant, exemplo 
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pra&beanl, ad monitione confirment,... 
ut gravitate actuum et censura vtven- 
di, probent se seniores. (PONTIF. ROM., 
DE ORDIN. SACRIS). 

Bấy nhiêu điều đó, mỗi khi đến trước 
nhà chầu ta hãy suy nhớ lại xem bấy 
lâu có giữ như đã hứa chăng ? 

Trên con đưởng g ghé đưa ta lên bậc 
thánh, cũng như trong công cuộc khó 
khăn diu dắt mọi người vé cùng Thánh- - 
Tâm, ta phải ăn ở làm sao hầu 10 ra lòng 
ta tin vững vàng có Chüa ngự thật trong 
phép Thánh-Thê, đề lôi kéo giáo hữu theo 
với, vì như lời thánh Phanxicô đê Salê đã 
nói: Mắt xem thấy thi dễ tin hon la. tai 
nghe: Oculis, magis quam auribus cre- 
dani! 

Sau nira, sy năng dên cùng Chúa noi 
nhà chšu có sức giúp ta thêm lòng sốt 
` sẵng, cùng nén lành nên thánh, thi sự 
| rước Chúa ngự vào lòng càng làm cho ta 
được ăn mày nhiều ơn ích bội phần. Ôi, 
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được rước lấy Chúa là trọng đường nào ! 
là được tiếp một người khách sang dưởng 
nào ! được đón một bạn yêu quý dường 
nào ! là được nhận lấy một người nghĩa 
thiết trung thành dường nào ! О quam 
magnum suscipit Dominum ! quam di- 
lectum inducit hospitem ! quam jucun- 
dum recipit socium! quam fidelem 
acceptat amicum ! (їмїт. J C., 1, 1v, C. IV). 

Chung quanh ta đầy dày những gương 
mù gương хап, những mưu chước hãm 
hại, ma qui xoay trở trăm phương nghìn - 
thế quyết tình đánh đồ ta, nhưng Chúa 
muốn cho ta nên thánh. Vậy hổi các thầy, 
hãy vững lòng, hãy đưa trí lên trời: sur- 
sum corda! Đừng sợ hãi gì cả: cứ tin 
là đủ rồi; Ке tin làm nói được hết mọi sự: 
Tantum modo сгейе...; omnia possi- 
bilia sunt credenti (MAnc., v, 56; Ix, 22). 

Bữa qua ta dà rước Chúa vào lòng, sáng 
hôm nay cũng vậy, mà rôi ngày mai còn 
được chịu ơn trọng ấy nữa; nên cứ vui 
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lòng, hăng hái mà chiến đấu: chưa đến 
nỗi phải thịt trôi máu chảy: Nondum 
enim usque ad sanguinem restilistis 
(HEBR., хи, 4). Chi còn mấy giờ nữa mà 
thôi rồi ta lại được bước lên bàn thánh, 
lại được rước Chúa vào lòng, được ơn 
thánh Chúa ban xuống che chó giữ gin 
cho như khiên mộc. Phúc cho con mắt 
nào được hân hạnh xem thấy các sự bay 
đang xem thấy bây gió: Beati oculi qui 
vident диг vos videlis (Luc., x, 23.) 
Sw kinh thờ rất thánh Lài-tim Đức Chúa 
Giêsu trong phép Thánh-Thé thực làm 
cho người ta được nhiều ơn ích cả thê lạ 
lùng; sự ấy đã đủ mà thúc giục các vị 
` linh-muc phải hăng hải, nhiệt thành chăm 
lo việc làm cho mình nên thánh, và dẫn 


| dua nhiều người bước lên đường nhân 


đức trọn lành nữa. 
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. IX.— Hãy tận lực suy- 
` tám và tàn tâm kính ái. 


Hỡi các vị linh-mue, hãy giục lòng tin 
cho mạnh, hãy dứt bó sự uon ái là tính 
khốn nạn đã làm cho bao nhiêu nghị lực 
thiêng liêng phải liệt bại và tai hại đến 
việc truyền giáo. 

Hói người đang ngủ say, hay mau mau 
chỗi dậy, Chüa sẽ soi sáng mở lòng cho: 
Surge, gui dormis, et illuminabit te 
Christus (ЕРН., v, 14). 

Su: kinh thờ Thánh-Tàm chinh là một 
điều có hé đến giáo lý, cho nén ta phải 
chuyên chủ suy-tầm, khảo cứu cho biết 
những nguyên tắc chứng minh. Ta cần 
| phải có những ý tưởng đích dáng và rö 
| ràng, những kiều nói minh bach và chắc 
chán, mới có thê đáp lại cho mấy kë 
phản đối phải cứng họng chịu. 

Tôi đã từng gặp vị linh-muc chẳng biết 
một chút gì đề minh giải về sự kính thờ 
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Thánh-Tâm. Mỗi khi cần phải nói đến, thực 
giống như «người mù lại dát ngưởi гой». 
Gặp tinh cảnh ấy, thà rằng người ta ở | 
lặng thi hơn! Chúng ta đây, hàn không . 
một ai có thé cam tâm chịu mãi như váy. 
Cho nên ta cần phài hoc biết đủ le vé ` 
| Thánh-Tâm đề giảng giải cho các giáo. 
hữu. Ở bậc linh-mục, ta đã сб ơn riêng | 
dê dễ thấu hiéu món hoc mà thánh | 
Phao-ló đã gọi là «eminentem scienti- | 
am Jesu Chrisli». | 
Ta phái chám xem sách báo nói vé | 
Thánh-Tàm cho biết các giáo lý và những. 
_sự tích quan hệ đến. Rồi muốn càng được . 
| thông chuốt những sự lạ lùng kín nhiệm - 
trong việc kính thờ này hơn nữa, cần nhất - 


| Hà ta phái nhờ vào sự nguyện ngắm: Hoc . 


với Chúa đề ở hiền lành khiêm nhường, . 
thi do ở sự đọc kinh nguyện ngắm hơn . 
là ở tại xem sách nghe giảng: Qui didi- | 
cerunt а Christo miles esse et humiles | 
` corde, plus cogitando et orando profi- ` 


ciunt quam legendo el audiendo (s. AUG., 
EP. 117). Chính là trong những khi sốt 
sáng nguyện cầu, những khi thiết tha kết 
hợp cùng Chúa, khi trịnh trọng cử hành 
| các nghi lễ, mà ta đã biết ro được Lái-tim 
chí thánh : Hãy suy ngắm những lời Đức 
Chüa Trói đề biết lòng Chủa hay thương, 
đề được lòng nóng nảy khát khao những 
| sự đời đời. | 
Sự hiều biết Lài-tim Chúa đã là sự tốt, 
mà việc kinh-mén Người lại càng quy báu 
| bội phần. Thông-thuộc nhiều lý-thuyết 
_ tốt lành, nhưng nếu lại không gång goi 
` đem ứng-dụng vào cách mình ăn ở hằng 
ngày, thì sự học biết đó cũng là vô-ích. 
Sự thò-kính chẳng những bắt buộc ta 
trau-dói tri-thức, mà lại còn bát ta phải 
nàng cao tâm-hôn lên nữa. x 
Hêt lòng với Thánh-Tàm, nghĩa là cô- - 
|! công làm cho chính mình hiều biết Người, 
| гоі lại giảng-truyền cho kë khác biết nữa; 
| là chính mình phải tận tâm mến Người, 


— DN 


tồi lại lo cho ke khác củng ái-mó và cao- 
rao sự: cà-sáng Người, mó-mang việc tôn- 
sùng Người nữa. Mà lòng nhiệt thành đó, 
cần nhất phải cho thành thực ; mọi hành- 
vi đêu tự chí-nguyện, chớ không vì có ai 
båt buộc cách nào. Ta phải kết-hợp cùng 
Chúa cho mật-thiết, ở theo như tỉnh con 
cái đối với mẹ cha ; hằng ngày dù làm 
việc gì nhó-nhát cũng trinh bầy, bàn soạn 
với Người. Ta phải bó minh đi cho hẳn, 
không kê gì đến những tài-náng, những 
công-cán, những ý muốn riêng, mà chỉ 
quả-quyết theo-duói có một việc : là lo 
cho danh Thánh Người được cả-sáng 
mãi mi và tràn-lan ra khắp nơi. Người 
cần phải đưa lên, cón tôi thì phải ha 
xuống : Шит oportet crescere, me au- 
lem minui ( JOAN, їп, 30 ). 

. Сб lóng kính-mén Thánh-Tàm thi bao 
. nhiều những hanh-tich từ xưa tới nay, 
lúc sinh-thói Chúa ở thé gian và khi 
$ Người đã ngự trong phép Thánh-Thê, ta 
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phải ghi-nhớ vào lòng đề luôn luôn suy- 
ngâm và lấy đó làm gương mẫu trong 
mọi việc. Lại bao nhiêu những lời Chúa 
đã phán dạy, ta phải trân-trọng kính-tôn 
chẳng khác gì Minh-Thánh Chủa vậy. 

Có lòng kính-mén Thánh-Tâm, cũng là 
dáng mình làm của lễ, cho được đền thay 
những tội gở-lạ thiên hạ đã phạm đến 
Chúa. Chẳng những là chịu đền phạt vì 
các kẻ cứng lòng tối tri đã khinh-dề danh 
Thánb, đã lỗi các giới-răn, đã phạm đến 

phép bí-tích mến-yêu, đã bách-hại Giáo- 
— hội ; ta lại cũng dén-ta cho cå những kê - 
tuy đã vào hàng thiết-nghĩa cùng Chúa | 
mà còn cà lòng phản-bội, đóng danh - 
| Người lần nữa. 

. Có lòng kinh-mén Thánh-Tâm, cũng là 
biết lặng-lẽ chịu hết mọi điều khô-nhục, 
chẳng phàn nàn kéu-ca, cũng chẳng mong 
cầu được Кё thấu-tình, xót-thương, yén- | 
üi. Gặp những nói làm cho lòng xót-xa | 
rñu-ri hết sức, cũng cir điềm-fnh vui-ve 
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| đóa lấy. Bao giờ cũng vi Chúa mà thực ` 
tâm giúp đổ những kẻ cùng lo việc mở | 
nước Người, không hê chấp-nhất những 
điều người ta dà làm mất lòng minh, 
không mừng reo vì thấy người ta thua 
kém, cũng không ganh-gó, dém-pha vi 
thấy người ta xu&t-sác hơn. Việc bón 
phận, dù lớn dù nhỏ cũng đem hêt tri- 
luc mà làm cho thật chu-đáo ; lại không - 
hề than-phiền vì chẳng ai biết đến bao 
nhiêu sự lo-toan, nỗi vất vả, cảnh cùng- 
khốn của minh. 

Sau nữa, có lòng kinh-mền Thánh-Tâm 
là phải tận-tụy kính-yêu và bênh-vực | 
Giáo-hội, là như đoá hoa trinh-bạch đã x 
bởi máu thánh Đức Chúa Giêsu mà nảy- 
nở ra. Phải một niềm củi đầu vâng phục 
Đức Giáo-hoàng, là đấng thay mặt Chúa 
ở dưới đất này, bao giờ cũng sốt-sẳng 
tuân theo hết mọi điều Đức Thánh Cha . 
truyền - buộc hoặc khuyên nhủ. Nhất là 
phải bó hẳn cải thân-thể riêng minh, 


— 02 — 


không còn kë gì đến ý-tưởng, không còn 
lo gì đến só-thích và những cảnh an-lạc, 
mà đem hết tinh-thàn tàm-lực chuyên 
chủ vào việc dẫn đưa các linh-hón về 
cùng Giáo-hội. Hë đã có dip lo đến phần 


rôi cho ké khác, dàu là một đứa iL 


tho-ngáv hay là một kẻ tội-lỗi, dù phải 
cực-nhục gian-lao đến đâu mặc lòng, 
cũng không quản ngại. Thánh Caroló đã 
nói гапо: « Một linh hồn mà thôi cũng 
như là một địa phận rộng rãi, đã đủ 
cho mất đức Giám-mue lo toan săn sóc». 
Lại như cha Chicard, là mót vị thira-sai 
đã sang truyền-giáo ở Vân-nam-phủ bên 
Trung-hoa, thi chi ôm-ấp một ý nguyện 
thiết-tha là: «Vượt trùng-dương đề cứu 
lấy một linh hồn, rồi chết cũng đành ›. 
Ghó gì chúng ta cũng suy nhận thấu 
được nhe dó! 

Tóm lại, nếu ta thật lòng kính mến 
Thánh-Tàm, từ đây càng ngày ta càng 
phải khử-trừ cho hết tính yêu chiều 
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những sự đòi này, mà gẳng gói làm 
những công việc chỉ về đời sau đề cho 
tàm-hón được siêu-thoát thêm mãi; càng 
ngày ta càng phải xa lánh những thú-vui 
nó bó buộc lòng trí ta, mà quả quyết ăn 
ở thật khác-khó. theo với nghia-vu và 
chức-phận của mình mà thói. 


X.— Sé đượe lợi lãi gấp trăm 


Cenluplum accipies. 


сас linh-muc nhiét-thành dem hét tri 


lực dé rao giảng cho thiên-hạ nhận biết 
và yêu mến Thánh-Tàm, lúc nào cũng hết 
lòng dâng mình kết-hợp cùng Thánh-Tâm, 
lại chẳng në уа-уа thiét-thói, lúc nào 
cung hăng-hái làm mọi việc vì Thánh- 
Tâm, thi sẽ được biết bao là ơn phúc giúp 
minh nên thánh và dem được nhiều 
ngvói trở lại! — | 

Нот các thầy, trọn đời chúng ta; ngoài 
việc làm sáng danh Lái-tim chí-thánh, xin 
đừng mưu định một lý-trởng nào khác 
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nira. Ngoài viéc trong-yëu dó, cón có viéc 
. gi xứng dáng với tàm-trí và ích lợi cho 
linh-hón ta hon nữa ru? Hãy can-dám mà - 
theo đuôi. Ché có lấy lẽ rằng ta thiếu 
thốn moi sự : chẳng sẵn phương-sách, - 
chẳng có tài-náng, chẳng đủ nhân đức; 
vì đã có Thánh-Tâm là kho-tàng mọi sự 
châu-báu, là nguồn mạch mọi sự lành 
thánh, bao giờ cũng sẵn sàng và hàng 
mong muốn phân-cấp, giúp-đỡ cho ta 
được du dût. 

Chúng ta phải kết hợp cùng dáng Chi- 
nhân ở trong các nhà chšu đang rầu-rï 
vì xem thấy lúa chín đầy đồng, mà ihg 
` gặt it quá; đang thiết-tha đến háng-hà sa 
số kẻ hén-mon kêu dài cho có của án, mà 
| chẳng thấy mấy ai biết đường phân-phát - 
. cho họ. Ta phải ăn-ở cho cực-kỳ thiết- 
nghĩa, hết lỏng hêt trí yéu-mén Thánh- 
Tâm và dàng cho Người hết са mọi cái - 
mình đang có hay là sẽ có được, nghĩa 
` là cả linh-hón, thân-xác, tài-trí, sức-lực, 
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. eüa-cài và những công hoc-tàp, những 
сиде mưu-tính, những việc рһап-зи hằng 
| ngày. 

Ta lại gắng công mà học thuộc lòng 
những điều Đức Chúa Giêsu đã tó ra 
cùng bà thánh Margarita Maria, hứa ban 
những ơn trọng hậu cho các Кё có lòng 
kính тёп Lái-tim Người. Phải đem lòng 
chất-thực mà tin những lời phán-truyén 
dó: Qui in Christum credis et ejus 
crede sermonibus (s. JÉRÔME, EP, 14): Ке 
tin Đức Chúa Giêsu thì hãy tin 101 Người, ˆ 
và tận-lực giảng giải, day-dó, truyền-bá 
cho hết mọi người, cùng hiều-biết những 
lời phán hứa đó có sức yên-ủi những nỗi 
đau đớn, giảm bớt những nỗi vất-vả gian- 
lao phần hồn phần xác là thê nào. - 

Chúa dà hứa ân-ban cho bêt mọi thứ ° 
người trong xã-hội, từ những kê tội-lỗi, 
| những kê khô-khan, những kë sót-sáng, 

những kế năng phải chước ba-thü; từ 
| những người khoé-manh, những người 


BO ж 


ốm-đau tàt-bénh, những người bë-bón 
công-việc làm ăn, cho chí những người 
chuyén-lo cứu giúp các linh-hồn; lai | 
chẳng những riêng từng nhà, từng họ, mà | 
đến cả một dân, một nước... Thật là hết ` 


mọi thứ mọi bậc đều có sẵn ơn Chúa đã | 


hứa riêng cho : Người đã ở rộng rãi với 
những kẻ kêu xin Người : Dives in om- | 
nes qui invocant illum ( ROM., x, 12). 
Mà cách Nguói ban-phát thi càng róng- 
rai vô-chừng vó-han. Theo chính lời Người 
đã truyền ra, Người sẽ xuống cho đủ mọi 
ơn cần-thiết tùy theo từng dịp, từng lúc, 
xứng-hợp với tinh thế riêng của: mọi 
người. | ' 

Nhüng Кё dau-khó, dü phái chiu gian- 
lao vất-vả thé nào mặc lòng, cũng được ` 
Người yên-ủi ; những kẻ tội-lỗi, Người sẽ _ 
mở hết lượng hải-hà mà thương-cứu,. 
thứ-tha ; ai thật lòng thờ kính Thánh-Tâm, 
thì hết mọi công việc kẻ ấy mưu-định ` 
Người sẽ chúc phúc lành cho ; Người ban ` 
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cho các linh-mục được ơn riêng đề dàn 
đưa hết mọi hạng người về đường ngay 
nẻo chính, dù là hạng cực khô-khan 
bướng-bỉnh mặc lòng... Như vậy thi có 
điều nguyện-ước nào của ta mà chẳng 
được ? Lòng nhân lành Thiên-Chúa còn ở 
với ta thề nào hơn được nữa ? Hë bay 
lấy danh Tao mà xin Đức Chúa Cha sự 
gi thi Người se ban cho: Quodcumque 
pelieritis Patrem in nomine meo, hoc 
faciam ( золм., xiv, 13). 

Ta phải vững lòng tin cậy, phải hết 
sức cảm tạ Chúa vì các ơn đã xuống 
cho từ trước đến nay, cho đáng Người 
lại thương đoái mà càng ban thêm cho 
nhiêu ơn khác nữa : vì đã biết rằng hễ sự 
gì Người hứa, thì Người cũng có thé ban 
cho được: plenissime sciens, quia qua- 
cumque promisil, polens est el facere 
(ROM., vt, 21). 

Và lại, ta dà biết Đức Chúa Giêsu tó ý 
muốn cho mọi người tôn-trọng kính thờ 


EXEC DA 


Thánh-Tàm, vậy ta có nhiệt thành tìm 


hét moi dip, düng hét moi cách mà 


truyền-bá những ảnh Thánh- Tâm ra 
chăng ? Ôi ! các ảnh Thánh-Tâm có sức 
vó-vë linh-hồn ta là dường nào ; làm cho 
tâm trí ta được khoái lạc biết bao nhiêu ! 


Chẳng khác gi như máu con chiên bôi ` 


trên cửa các nhà Israël thuở xưa, khi 
| thiên thần xuống oán phạt thé-gian này, 
nhận thấy những ảnh đó thì sẽ cúi đầu 
mà đi qua. Vi chưng Đức Сіпа Giêsu đã 
ngu-tri nơi nào, Người sẽ đối-đãi với 
nơi ấy một cách cuc nhân-tử khoan-thứ. 

Ta hãy làm cho Đấng Chí-thánh Chi- 
nhân được nhu ý Người sở-ước, là dem 
ảnh Thánh-Tâm mà phân phát cho các 
trẻ nhỏ đi học kinh học bồn, lại đặt vào 
nơi cao trong khắp các gia-dinh, các nhà 
thở, пра dòng, các thứ trường học lớn 
nhỏ, các nhà buôn, nhà máy, xưởng thợ, 
toà-án, ngục-thất, v.v... Nghĩa là khắp mọi 
chó có người đến hoc hành, làm việc, cầu 
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nguyện; tất са những nơi có người vàt-và, 
khó-cuc, than-van khóc loc : đề Chúa cai 
tri ở trong khắp moi loài: u! sit in omni- 
bus ipse primatum lenens (COL., 1, 18) ! 
` Nhờ các ảnh tượng Thánh-Tâm, kë thi 
suy ra được biết bao ý-tưởng tốt-lành, 
kë thì được yên-ủi trong bước gian-nan, 
lại có Кё được ơn thúc-giục sẵn lòng chịu 
khó... hết mọi thứ người đều thấy ơn ích. 
Cả những kë di đường 101-101, bấy lâu 
buông-tuông mãi theo tính xác-thịt nặng 
nề chẳng thề nào gỡ mình ra được, nếu 
gặp được ảnh Thánh-Tâm thì thật là phúc 
vô cùng. Trông vào mẫu ảnh, xem thấy 
ve mặt khoan-hậu nhân-từ, thấy nào ngọn 
lửa, nào ánh-sáng, nhắc lại lòng Chúa 
hay thương xót vô cùng, lại thấy nào mạo 
gai, nào máu đồ, làm cho nhớ đến các sự: 
thương khó Chúa đã chịu vi mình, người 
ta dé quyết lòng ăn-năn cái-quá và cất 
tiếng kêu уап: Lạy Đức Chúa Giêsu con 


vua David, xin thương lấy tôi: Jesu, fuli 
David, miserere mei (MARG., x, 47)! 

Những khi gặp con cám-dó ngặt nghéo, 
lòng ta xao-xuyến không còn biết lấy đức 
tin đề che chở và dem lj-tính ra ngăn 
ngừa được nữa, thì hãy mau mau ngửa 
trông lên ảnh Thánh-Tâm ! Bấy giờ ta phải 
tự nhủ lòng ràng: kia Đấng chí nhân đã 
thương yêu tôi vô ngần, Người đã chịu bao 
nhiêu nỗi dau khó vì các tội-lỗi tôi; tôi 
xin vì Chúa mà cố gáng chống trả, giữ 
mình cho khói sa-ngà vào dịp nhục-nhẳn 
này. Lạy Chúa xin cứu chúng lôi, chẳng 
vậy chúng tôi chết hất cả: Domine, salpa 
nos, perimus! (MATTH., ми, 25). 

Những khi tâm-hồn đau-khô ê-chề, ta 
phải vác thánh-giá nặng nề quá sức, phải 
chịu trăm nghìn nỗi bát-dác-chi, nó ám 
ảnh dày-vó, làm cho mình hòng thất-vọng; 
hay là quá hơn nữa; những khi lòng tri 
nôn nao oán-ghét người dòi, mưu-định 
những cuộc báo thù dữ dội, khát - khao 
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những trận đồ máu góm-ghé... những 
| khi ấy, hãy cám lòng lại trong giây-lát mà 
ngầng trông lén đã! Kia Lái-tim đã 
| thương yêu hết mọi thứ người, tha-thứ. 
tất cả các tội lỗi, quên bỏ mọi điều vấp 
phạm, xưa nay hằng xuống cho ta muôn 
vàn ơn phúc mà không hề kë lai! Hãy 
vững lòng tin cậy vào Chúa, Người có đủ 
quyền phép và mong muốn cứu chữa ta 
_ luôn mãi. Hãy nghe tiếng Người phán bảo: 
Cha đây, chúng con chớ sợ: Ego sum, 
nolite timere ! (JoAN., v1, 20). 

Nhở ảnh Thánh-Tàm xưa nay đã có bao 
người giác-ngộ, nhớ đến phận-sự của 
minh. Biết bao nhiêu người khói sa-lạc 
vào vực-thắm hang .sâu, được ơn trở lại 
đường nhân lối đức và tưởng nhớ đến 
phúc thanh-nhàn trên lời. Vậy, hối các 
| Thầy, hãy gång công mà rao-truyền, giảng 
giải cho người ta hiều biết những ý- 
nghĩa nhiệm mầu, những on ích trọng 
đại, rồi đem ảnh Thánh-Tâm mà phân 


phát ra. Hãy dùng những ảnh dó mà làm 
một «trận mưa những bông hồng» xuống 
cho cái xã-hội hư-hốt, đã xa bó Thiên 
Chúa này. Ta cứ vững lòng tin cậy mà 
làm như thế, Chüa sé thuong cứu thé- | 
gian: Nếu tin thì sẽ được thấy quyền | 
phép Đức Chúa Trời: Si credideris, vi- 
deris gloriam Dei (3oAN., XI, 40). 
Nhung mà, việc cán nhất là ngay trong ` 
nhà ta ở, phải liệu cho có một ảnh Thánh | 
Tâm to lớn, đẹp dë, đặt ngay chỗ mọi | 
người ra vào đêu trông thấy đuợc rõ 
ràng. Ta lo tìm lgi-ích cho tâm - hồn kê 
khác, có đâu lại được bó phần riêng 
mình ? Ta giảng-rao, khuyến-khích cho ` 
mọi nơi mọi chó kính thờ Thánh-Tàm, có 
sao trong nhà xử lại không treo đề ? Ghúa 
| dà phán-hứa sẽ xuống nhiều ơn-phúc cho 
các nhà kỉnh thờ hình ảnh Người, thi 
| trong chính nhà ta, là nhà một thầy cả 
trong đạo Chúa, há lại khinh -ché mà ` 
không thèm chịu lấy ru? 
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Đừng ai nói rằng đã со ảnh Chịu-nạn là 
đủ. Phải, đó cũng hinh tượng Đức Chúa - 
Giêsu, cũng 10 ra tấm lỏng thương-xót 
` nhân-loại đến nói đã chịu khó-cuc muôn 
trùng; và lại dó cũng chính là cái biéu | 
. hiệu mà Giáo-hói đã phát trương ra từ | 
Биді đầu hết. Nhưng dù sao di nữa, ta. 
cũng không nên lấy cách thờ kính này ` 
làm nghịch với cách thờ kính khác, nhất 
là khi cả hai cách cùng có một giá-trị 
hiền-nhiên, chắc chán trong lịch-sử ? 
Ảnh Thánh-Tâm không bao giờ thay được 
ảnh Chiu - nạn, mà ảnh Chịu - nạn cũng 
chẳng nên rời bỏ ảnh Thánh-Tâm. 

Muốn ghi-nhớ sự Đức Chúa Giêsu đã 
dàng minh chuộc tội thién-ha, ta cần 
phải có ảnh Chịu-nạn; thi, cho dé suy 
dén nguón mach dà yéu thuong, dà 40 
| xuống mội ơn phúc cho nhân-loại, là chinh 
_ Lái-tim Người, nếu không có ảnh tượng 
riêng, thì làm sao nbàác-nhó cho tâm-trí 
ta luôn luôn được? Cho nên trong nhà 
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ta ở, trên bàn giấy ta làm việc, cà trong 
sách kinh nhát-khoá, dëu phài dát hinh 
anh Thánh-Tâm. Như vậy, dù làm việc gi, 
dù đi đâu, mọi dip mọi lúc, ta đều được 
ngắm trông thấy Lái-tim Đấng Chí-thánh 
Chí-nhàn đề mà than-thó, kêu-cầu, cảm- 
tạ. 


X.— Sáng giãi ra trong nơi tối tăm 
Luz їп tenebris lucet. 

Đức Giáo- hoàng Lé-óng XIII, trong 
thóng-diép A nnum Sacrum ra пат 1889, 
có lời rằng : «Hồi Giáo-hói sơ sinh dang 
chịu quyền vua quan áp-chể, Thánh-giá 
đã một hôm hiện ra giữa trời trước mặt 
một vị thanh-niên hoàng-để, đã nên như 
tiên-triệu và cán-nguyén cuộc chiến-thắng 
hiền-hách của Ngài. Đến nay, kia trước 
mắt ta còn hiện ra một dấu rất phúc-lộc, 
rất thân-hiệu, ấy là Thánh-Tàm Đức Chúa 
Giësu, trên có Thánh-giá và chung quanh 
tủa ra ngọn lửa chói-lọi lạ-lùng. Ta phải 
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trông cậy Thánh-Tàm mọi dàng, phải cầu 
xin, phải trông đợi Thánh-Tâm ban cho 
ta được rỗi linh-hồn.» 

Ta hay xem mẩy chục năm vừa qua, 
nhờ biéu hiệu rất hạnh phúc, rất thần | 
diệu đó kích thích, mà thế-giới đã đôi | 
mới là dường nào ! Biét đâu sau này lại - 
không còn những điều lạ lùng hơn nữa! - 
Các thién-thán hoà bình, nhẹ nhàng trong 
cánh trông-cậy bay đến, hình như lại nói 
cùng những kë có lòng ngay lành rằng: 
Người phải làm vua : Oportet illum re- 
gnare (1. сов., xv, 25)! Thé mà dàng linh 
mục còn lãnh-đạm, dám lấy câu của 
thánh Tôma tông-đồ mà đáp lại: không | 
thấy thì không tin: Nisi videro non cre- - 
dam (JoAN., xx, 25) ? 

Không thấy ! Ta hãy lắng tai mà nghe! 


| Hồi tháng một năm 1902 ở bên nước Pháp, 


Bé-Nhiém đem dán ở các tưởng thành 
Paris một tờ cáo bạch thật là hüng-hón, - 
làm chứng những sự lạ-lùng bôi Thánh- ˆ 
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Tâm mà ra, theo như câu ma qui đã nói 
trong Phüc-àm ràng: Sao Nguói dén làm 
khó chúng tôi sớm thế: Venisti huc an- 
le tempus toquere nos (MATH., уш, 29) ? 
Họ vẽ một con cú rất to (ám chỉ Đức 
Hông-y Richard hôi đó) dang хоё hai 
cánh đen sì che phủ ngôi đại thánh đường 


kính Thánh-Tàm ở Montmartre; mà toà | 


Thánh duóng này thi vira giai ánh sáng 
ra chung quanh, vừa chiếu bóng tối mü 
mit che khuất thành Paris và cà thế giới 
ở dưới chân. Phía dưới bức ảnh, ho đề 
một hàng chữ hôi ấy đã thành một sáo- 
ngữ : Đỏ là cừu-địch của chúng ta ! 

Các linh-muc nghi sao? Bè Nhiệm dà 
hiều biết Thánh-Tâm có mãnh-lực thần- 
diệu vô cùng, mà thầy cả vẫn cổ tinh 
chẳng tin ru? Filii hujus seculi pru- 


denliores filiis lucis: Con cái đời này 


khôn hon con cái sự sáng ru? Ta cứ 
nhằm mát mãi sao ? Ta lai tự cho minh 
là thóng-tó hon Giáo-hói sao ? Néu bay 
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thật mü thi bay không có tội, song rầy 
bay đã. nói: chúng tôi sáng, nên tội bay 
һау còn: Si ceci essetis, non haberetis 
peccatum ; nunc vero dicitis: quia vi- 
demus! Peccatum vestrum manet 
(J0AN., XI, 41). 

Không thấy ? Quả thật vậy được ru? 
Làm việc chức-vụ bấy nhiêu năm rồi mà 
ta chưa thấy 10 rằng: đâu người ta kính 
thờ Thánh-Tàm, thi đó nước Đức Chúa 
Trời được bên vững hơn: Amor Dei us- 
que ad conlemplum sui; mà nước ma 
qui thì phải xiêu dẹo cùng ra yếu thế: 
amor sui usque ad conlemplum Dei 
(S. AUG. DE CIVIT. DEI, 4. XIV, c. 28) ? 

Không thấy ? Thé ta còn muốn thấy gi 
hơn nữa ? Kìa những người đạo đức sốt 
| sàng khắp hoàn-cầu đều ngửa mặt nhìn 
xem và nâng tâm thần lên cùng Thánh- 
Tâm Chúa; khắp các giai-cấp trong xa-hội 
déu này ra những bậc thánh-thién lạ- 
lùng: những án phong thánh cứ tiếp-tục 
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_ luôn mai; những người tự-nguyện hy- - 
sinh đã treo cao những tấm gương mới 
me mà trong lịch sử Giáo hội chưa từng ˆ 
thấy; những kẻ noi gương anh-hüng các 
thánh tử-đạo, hy-siah mạng sống minh 
vì lòng kính mến Thánh-Tàm đề cho nước ` 
Người chóng trị đến; bấy nhiêu sự lạ 
lùng chúng ta chưa lấy làm đủ sao ? Ta 
còn muốn dói xem thấy gì hơn nữa ?Chớ | 
cung lòng nữa, һау tin cho vững: No- | 
li esse incredulus, sed fidelis (JOAN., xx, 
97) | 

Cả đến điều tôi dàn chứng sau cùng 
| đây, thiết tưởng các Thầy chẳng còn ai ` 
_ lấy làm lạ, là các việc Thiên Chúa làm 
thường có ba dấu này cho ta dễ nhận : 
19) bị phản đối, 2°) có hậu-quả, 39) được 
tán-thành. Vậy sự kính thờ Thánh-Tâm 
có đủ những chứng-triệu đó không ? Các 
Thầy tự xét xem. 

BỊ phan: đối: đã hai thế-kỷ nay lòng 
thương yêu của Chúa và su: dóc-ác của 


nhân loại hằng giao-tranb; mà cuộc chiến 
đấu này chính Chúa đã biết cùng đã bảo | 
trước, khi Nguói phán rằng: «Dẫu có kẻ 
thù-địch với Ta, có kẻ ra sức phản đối Ta 
mặc lòng, Ta cũng sẽ cai-tri». 
` Có hậu-quả: cũng đã hai thế-kỷ nay, 
bởi lòng thương yêu phép tắc của Chúa mà 
đã này nở biết bao sự kỳ-diệu, lạ lùng, 
dé bênh-vực, bầu-chữa cho những kể 
kêu xin Người. Thật là Chúa đã giữ trọn 
12 lời hứa, tức là bản khế-ước rất trọng 
mà Thánh-Tàm đã ký cùng nhân-loạiï, và 
Chúa dà giữ một cách rất là dây đủ vậy. 
Được tán thành: tới nay là đã qua một - 
thời-kỳ có ngoài hai mươi vị Giáo-hoàng 
và vô số các vị giám-muc thánh-thiện, 
nhiều như sao trên trời, hằng tán-duong, 
có-vü và khuyến-dụ mọi người kính thờ - 
. Thánh-Tàm, v: chưng các bậc đó đều 
công nhận rằng: «Không có sự gi đẹp lòng 
Đức Chúa Giêsu, làm ích cho linh-hón 
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. người ta và hợp với sự nhu cần hiện-thời | 
hon sự kính thờ Thánh-Tàm.» | 
Xem đó, các Thầy đủ thấy rằng câu 
tiền đề đã chứng minh được, thì câu kết 

_ luận tất nhiên phải đúng: Đó là việc 

| Thiên Chúa làm: Digitus Dei est hic 

(Exop., vm, 19). 

Nguói ta nói hién chúng ta dang dugc 

` dự một cuộc lễ kính Đức Chúa Thánh- ` 

Thần hiện-xuống lần thứ hai, đề làm cho | 
thiên hạ được nóng nảy bởi ngon lửa của 

 Thánh-Tâm phát ra. 

Hoi các Thầy, một ngày biết mấy lần - 

. chúng ta lặp đi lặp lại lời nguyện xin cho: 

| nước Cha trị đến: adveniat regnum tu- 
пт! 01! nếu ước ao cho nước Cha tri 
đến thật, thì chúng ta hãy dâng cho Ghúa 
tất cả những con trẻ nguói ta đưa đến - 
rửa tội, những đôi vợ chồng xin làm phép ` 
cưới và, mỗi buói sớm mai khi dáng cho 
Đức Chúa Cha Lái-tim Đức Chúa Giêsu ngự: 
trong phép Thánh-Thê, ta hãy đặt trên 


ú 
= | | 
L 
| 


— 81 — 


| dia thánh, trần ngực Đức Chüa Giêsu, 
` hét các linh hón mà ta có trách nhiám 
` phải sán-sóc. Chác Đức Chúa Giêsu sé ra 
tay cứu chữa cho, vì Người có phép và 
hằng muốn chữa сас linh-hồn đó; chính 
Người đã hứa như vậy và hằng giữ lời 
| hứa luôn: ý Cha bay chẳng muốn đề 
người nào trong những kë hën mon đó 
hư di: Non est voluntas ante Patrem 
vestrum, ut pereat unus de pusillis 
. Istis (MATTH., XVIII, 14). x 
Ta hãy làm cho các linh-hón đó hết - 
sức trông cậy lòng lành Đức Chúa Giêsu | 
hay thương vô cùng. Ai được lòng sốt 
sáng kính thờ Lái-tim Chúa, thi duo nên 
lành nên thánh; nhà dòng nào chăm lo - 
việc kính thờ Lái-tim Chúa, nhà ơn Người 
nhà dòng đó sẽ tró sinh mọi nhàn-đức; 
nước nào kính thở Lái-tim Chüa, trong 
nước đó người ta se án ở đạo đức rất 
muc. 


ES 
XI.— Nhờ Đức Mẹ đưa 
đến cùng Đức Chúa Giêsu. 
Per Mariam ad Jesum. 


|. Hối dáng làm thầy giúp việc Chúa ! Các 

| Thầy lấy các việc đã kë ra đó làm khó khăn 

| v? Thi hãy lắng nghe lời Đức Chúa Giêsu | 
phán lúc hấp hối trên cây Thánh-giá : | 
«Này dày là Me con: ecce Mater tua !» 

Nếu các Thầy muốn ăn ở được tron-lành | - 


| và làm được cho kë khác cũng nên thánh 

| thật như ý Chúa, thi hãy chạy đến mà sống - 

| một cách thiết tình cùng Chúa; nhưng các | 

Thầy nên nhớ rằng : Chúa hằng dùng tay 

| Mẹ Người, cũng là Mẹ thật các thầy cả, 
mà ban cho ta được ơn đó! Chỉ có những 
kẻ hết lòng làm tôi Đức Mẹ mới làm cho 
mình và cho Кё khác củng được ăn ở | 
mật thiết cùng Đức Chúa Giêsu mà thôi, | | 
đó là một điều ta hằng phải nhớ đến luôn. 

Vậy ta hãy đem lòng trông cậy vững 

vàng mà chạy đến cùng Đức Me, phó trót ` 
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minh trong tay Người, thi tự nhiên trong 
linh hồn sẽ thấy nở ra hoa thơm tươi tốt, 
là lòng sốt sắng kính thờ Thánh-Tâm 
Chúa. Hãy nhờ Đức Bà Maria đưa đến cùng — 


` | Đức Chúa Giêsu; nhờ Đức Me dem ta lại - 


với Lái-tim Con Người: Per Mariam ad 
Jesum; Per matrem ad Cor Filii ! Cho | 
ta nhận thấy rằng muốn chạy đến cùng 
Lái-tim Đức Chúa Giêsu thì trước hët phải 
| đến cùng Đức Bà Maria đã, nên Hội-thánh 
_ lấy mêt danh hiệu rất dịu dàng dë xưng 
hô : Đức Bà là lối đưa đến cùng Thánh- 
= Tâm (Notre-Dame du Sacré-cœur). 
x Per Mariam ad Jesum ! Bà thánh 
| Margarita Maria xưa đã nhận thấy điều 
đó, nên đã day rằng : «Ai thật long làm 
| con cái Đức Mẹ, Đức Me sẽ làm cho kë ày 
| nén đầy tớ thật của Thánh-Tàm... và sẽ - 
` che chó cho kë ấy cách riêng đề dàn dua 
đến cùng Thánh-Tâm Chúa.» Bà đã xem 
thấy Lái-tm Đức Chúa Giêsu dâng minh 
làm của lễ Đức Chúa Cha «trên bàn thở 
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| Lái-tim Đức Me». Cà đời bà chỉ đốc một |- | 


lòng, chuyên một việc liệu cho «Thánh- 
Таш Đức Chúa Giêsu ở trong Lái-tim Đức 
Mẹ được thống-trị khắp mọi noi». 

Và lại, nói rằng Lái-tim Đức Ghúa Gié- 
su là Lái-tim của Đức Me, thì chẳng là 
đúng lắm sao ? Thánh Ambrósió đã dạy : 
Đức Chúa Giêsu là tinh hoa của Đức Ме: 
Virgo Maria, flos Marie Christus. Lại 
một tác-già đời Trung-có càng giãi bày 
ý-lướng dó ro ràng hơn nữa, khi nói 
ràng: thân xác Đức Chúa Giêsu là thân 
xác Đức Me: Caro enim Jesu, caro est 
Maria. 

Già sử, xưa kia Đức Mẹ từ chối không 
nhận lời thiên thần truyền tin cho — bấy 
giờ Người được tự-do — thi phong Ngôi ˆ 
Hai Thiên Chúa có dành nhận lấy một Lái- - 
tim theo thề chất loài người ở nơi khác? 
Vâng thái-dương chói-lọi đang giai sáng 
trên đầu Giáo-hói ngày nay, là Thánh- 
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Tâm đó, thì bởi ai mà có, һа chẳng phải 
bởi Đức Mẹ ư ? 

Thánh-Tâm đã bởi máu cực thanh cực 
sạch Đức Mẹ mà sinh ra, đã được Người 
nâng niu gin giữ chin tháng trong lòng, 
khác nào Minh Thánh ngu trong nhà cbầu 
cực quy báu vậy. Sau thói-ky cuu mang, 
sau bao nhiêu năm âu-yếm chám-nom ở 
nhà Nazareth, lại sau khi ở trên núi a- 
lavarió mà lưỡi-đỏng mở Lûi-tim Con ra 
trước mặt Mẹ, rôi cho mãi đến nay đã 
qua hai mươi thể kỷ, thi trót minh Đức 
Mẹ vẫn còn ngào ngạt những mùi thơm 
bởi Lái-tim rất diu dàng dó mà ra. 

Ôi! khi đến dưới chân Mẹ nhân lành, 
ta sẽ thấy được gần kê Thánh-Tâm Chúa 
là dường nào! 


XIH. — Hãy khuyên 
bảo an ủi các anh em. 


Confirma fraires luos. 


Hoi các Thầy dang đọc mấy dòng chữ 


này, có khi bấy lâu nay các Thầy ngần - 
_ ngại, in trí sai lầm, mà ở lãnh-đạm thó- 
ơ với Thánh-Tâm. Ví bằng mấy lời tôi nói 
đây đã giúp cho ngọn lửa sốt mến trong 
lòng các Thầy cháy bùng lên như Chúa ˆ 
ước ao, đã làm cho các Thầy trước là đầy | 
{б nguội lạnh та ray nên tông đồ sốt 
sáng, thi tôi lấy làm hạnh phúc lắm. 

Các Thầy đừng tim cho biết ai đã viết 
ra những hàng chữ đơn sơ, kém văn-vẻ 
này : xin đừng hỏi cho biết Ке đã nói ra, 
một xét ở những điêu đã nói mà thôi : 
non quæras quis hoc dixerit, sed quid 
dicalur allende (1MiT. 1. C., L 1, C. v ). 
Tác già là ai ? Dó chi là mót nàm tro tàn, 
mót cái bóng vut qua, chi là tiéng vang 
спа 101 Chúa dà phán : Vox clamantis - 
( Joan., 1, 93), Nhưng xin các Thầy hãy 
tin rằng: Chúa dà dùng miệng luói ke 
һёп ha này mà nói cùng các Thây, mà 
chúc cho các Thầy được giữ trọn việc 
Người truyền dạy. Chúa lại còn muốn 
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` rằng các Thay cũng dùng những lời nói 
| này mà khuyến khích cho các linh-muc 
| khác cũng biết đường kính mến Thánh- ` 
Тат: Cha cầu cho con khói mất đức tin ; 
khi соп đã trở lại rồi, hãy khuyên bảo 
_ sắc anh em ở cho vững vàng: Ego au- 
| tem rogavi pro te ut non deficiat fides 
| tua, et tu aliquando conversus, con- 
| firma fratres tuos (їлїс., xxu, 33 ). 
| Các Thầy hãy lo liệu cho có nhiều kê - 
` kính thờ Thánh-Tâm, hãy dùng cả bao ° 
| nhiêu tài-náng tự-nhiên vào nữa, dé làm ` 
cho được việc như ý muốn của mình: 
Nếu cần thì các Thầy phải bë bác, phải 
| quó phạt (argue, increpa), nhất là phải - 
khuyên паі ( obsecra ), chớ sợ khó nhọc, ` 
đừng chán sự cầu-nguyện bao giờ ; phải 
tin chắc rằng có cố gắng thì sẽ được thành 
công. бас Thầy phải tận tình chịu khó, 
nhưng lại phải làm việc cho khôn ngoan, 
| độ lượng: in omni patientia et doctri- 
| na. Nếu gặp phải chính Кё giúp việc Chúa 
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mà khóng chju nghe lói lành гап day, gác 
bo sự chân thật ngoài tai, sanam doctri- | 
nam non suslinebunt el veritate qui- - 
dem auditum арегіепі, thì các Thầy - 
phải làm tông đồ khuyên họ trở lại, opus 
fac evangelista. 

Làm cho một linh-muc nén thánh, tức 
là nhr dua duoc cà mót dàn tóc lén 
đường trọn lành. Dó là một cách rất linh- | 
nghiệm, có sức sửa lại mọi sự trong Chúa | 
Kirixitô vậy: instaurare omnia in Chris- - 
lo Jesu (EPH., 1. 10). 


XiV.— Hói những 
kẻ có phúc, hãy đến! 
Venite, benedicti ! 

Hoi các dáng làm thầy dà vì Chúa 
mà xông pha trong trường chiến - dau, 
xin khứng nghe tôi nhắc lai dày: những 
kế ra trận vì Thánh-Tâm chắc sẽ được 
Chúa phù hộ giữ gìn, vì đã có lời Người 
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phán : < Tao sẽ chúc phúc cho mọi việc ké 
ấy làm.» Vậy ta bấy làm cho các linh- 
hồn đều nhằm theo ngon hài-dáng thiêng- 

liêng là Thánh-Tâm Chúa ; һау dốc một 
lòng ngay thảo, kính-yêu, mà cậy trông 
lòng lành Chúa thương xót; hãy giúp 
Chúa đề làm cho trọn những ý định yêu 
dấu loài người: Tao se kéo mọi sự lên 
cùng Tao : omnia traham ad me ipsum 
(JOAN., XH, 292). 

Chúng ta có ngày se chét. Mà buón thay 
cho số phận những dáng làm thầy chẳng 
bao giờ kính mến Thánh-Tâm cho thật, 
hoặc theo thiên-kiến mà dám bài bác sự 
kính thờ Thánh-Tâm, bài bác những điều 
Chúa hứa, những lời Chúa dạy, hay là 
chê bai lòng thương xót của Chúa và 
khinh-man dé - duói sự Chúa khát - khao 
yéu-mén ! Họ sa vào tay Chúa Hằng-sống 
thì thực khốn nạn: horrendum est їп- 
cidere in manus Dei viventis (HEB., X. | 
31)! Khón cho những ké làm thầy dà | 
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dùng những lẽ dối trá, những lời ngang- 
ngạnh, những câu ngụy-biện táo-bạo mà 


thánh Phaoló đã cho là giả-dối, Jai treo | - 


gương mù gương xấu, ап ở buông-tuồng 


mất nét, đề làm cho người ta chẳng kính , 


thờ Thánh-Tâm! Chính Đức Chúa Giêsu 
đã làm chứng sự đó: «Khốn cho những 
ké mở dip tội cho một đứa trong những 
trẻ nhỏ mọn làm tôi Tao này». Khốn nạn 
thay những thầy cả thề ấy! Nghĩ đến lúc 
họ phải ra trước toà Đấng công-thẳng vô- 
cùng mà ghé minh! Bấy giờ Chúa sẽ thịnh 
nộ та phán cùng họ rằng: «Тао là Giêsu 
mày dang tìm bắt: Ego sum Jesus quem 
tu persequeris ! » Lay Chúa, ho se thấy lý 
đoán cực thẳng nhặt: Sự báo oán của 
lòng thương yêu, mà trước họ đã khinh 
dë, sẽ nặng në là dường nào! 

Trái lại, những thầy cà tốt dà binh-vực, 
đã cung-kính, đã rao-giàng và truyền-bá 
cải bi&u hiệu lòng chí nhân của Chúa, thi 
se được Nguói ап-ш; và, như lời bà 
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thánh Margarita Maria dà day, һо: «se 
được phù hộ cho trong giờ sau hết, đề 
khối chết đang khi mất nghĩa cùng Соп 
Người». Tên những thầy cả đó, tự lâu, 
đã biên vào trong Thánh-Tâm, chẳng còn 
ai xoá đi bao giờ nữa : neque mors, пе- 
que vila... poterit nos separare a ca- 
ritate Dei, que est in Christo Jesu : dù 
su chết hay sự sống thi cũng không làm 
cho tôi bó được Đức Chúa Giêsu >. 
— Bà thánh Têrêxa Hài-đồng dà nói гапа: 
| «Dên giờ chết, ta sẽ phải phán-xét về 
lòng kính тёп». « Ке mến nhiều sẽ được 
tha nhiều » lời Phúc-Âm đó có lẽ ta đã 
quên rói! Đến khi hấp hối, nếu ta muốn 
nhờ sự sáng đời đòi, mà xem lại các 
việc đã làm trong bao nbiêu năm ở bậc 
thầy cả, thi bấy giờ ta sẽ áy náy, lo buồn 
' là dường nào ! Có khi ta sẽ thấy mình đã 
không như đèn hằng phải nóng và sáng 
luôn mãi chăng : lucerna ardens et lu- 
cens. Đến giờ sau hết ta sẽ thấy mình 
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hén mon, tay khóng mà thói ! Nhung mà, 
hỡi các Thầy! chàng can chi mà sợ: hỡi 
kë yếu đức tin, sao dám hồ nghi : modi- 
ce fidei, quare dubitatis ? 

Bấy giờ các Thây hãy xem chung quanh 
giường minh nằm, sẽ thấy bao nhiêu 
những linh hồn mà các Thầy đã đưa về 
cùng Thánh-Tâm, đến quây lại như một 
vòng hoa xinh tốt. Vậy các Thầy hãy cúi 
đầu cam tạ, vững lòng trông cậy mả thưa 
cùng Chúa гапо : Những lời Cha dạy con, 
con đã truyền lại cho chúng nó... mà 
chúng nó đã tin... con đã làm sáng danh 
Cha ở dưới thể: Verba, диг dedis!i mi- 
hi, dedi eis,... et crediderunt... ego te 
clarificavi super lerram. Сапе lúc dó 
lai có các thién thán trén lói dang bay 
xuống đông đảo, ấy là giờ thưởng cóng 
đã đến. Đoạn, đang khi trên lời tưng 
bừng mừng đón các Thầy thi, ở dưới đất, 
các Thầy dùng < của ăn đường > lần sau 
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| hết, rôi lén kết hợp cùng Thánh-Tâm 
. Chúa. x 

Hoi dày tớ trung-trực, hay bỏ sự sống 
đời này, đừng tiếc làm chỉ! Anh em có 
phúc lắm vì đã tin: các tội lỗi anh em đã 
rửa sạch trong lò lửa kính mến rồi. — 

Hoi các thầy са khắp năm châu, xin 
hãy nghe một lần sau hết lời bà thánh 
Margarita Maria thúc giục, yên ủi các 
Thầy trong cơn hấp hối rằng : « Kẻ vững 
một lòng kính mến Lái-tim Đấng sẽ phán 
xét minh, thì giờ chết se là giờ ngọt ngào 
êm ái là dường nào! » 


Lay rất thánh Lái-tim Đức Chúa 
_ Giêsu, tôi tin cậu Chúa ! 


PHAN PHU THEM. 


1. — Bire thư Thánh-Tám 


gui eho hàng x linh-muc. 


Bức thư пау do cha Le Cerf, 
(hừa-sai Hoi Đức Bà, luc được 
rong tập дійу-та của cha Ni- 
colet, bé-trén một chủng vién, 
đã qua đời ở Roma hồi tháng 
3 năm 1900. Chir viel không 
. phải là chữ người quá - có; 
nhưng có lề chắc là của môt 
linh hồn nào được Thánh-Tám 
ban ơn riêng, đã vièt ra và 
trao lai cho Ngài. 
Được Đức Giáo - Hoàng Pie 
X ưng chuán, bức thư này dà 
truyền bá di khắp hoàn hải và 
gáy nên ích lợi trong dai cho 
nhiéu vi linh - muc. Chüng tói 
sao luc ra đâu, mong ràng 
. những ké có lòng kinh тёп 


сетов 


Thánh-Tâm nén doc đi doc lại 
luôn, suy ngâm các lời lë và 
lûy làm như đầu đề cho những 
lúc xét mình, đề cầng được nhờ 
các ơn ich bởi đó. 

х 


Cha геі! Cha đói ! Cha khát... Соп hay 
bào các linh-mục yêu quí của Cha đốt lò 
lửa tình ái lên đề ấp-ủ cho Gha. Hãy dẫn 
các linh hồn đến cùng Cha! dẫn đến 
nhiều linh hồn ! rất nhiều linh hồn!... Chó 
thì Cha chẳng đã chju chết vi yêu các 
linh hồn đó ru?... 

Bao nhiêu các thử kho tàng ở Lái-tim 
Cha đều đã mở ra hêt. 

Các dân tóc càng xa lánh duóng dày 
Cha, Me nhàn tir Cha càng thúc giuc xin 
Cha mó hét các kho tàng yéu thuong, 
nhân hậu và thánh thiện ở [41-б ra. 

Ngày nay sự kinh thở Thánh-Tâm Cha 
quà dà lan truyén kháp noi thát, mà viéc 
đó đã an ủi Cha và đưa nhiều linh hồn 
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trở lại cùng Cha, là Đấng đã cứu chuộc 
họ. Nhưng, dẫu vậy người ta vẫn chưa 
xét thấu những kho tàng vô tận ở trong 
Thánh-Tâm!... Mẹ Cha ép nài, lòng thương 
| yêu của Cha thúc bách, đòi Cha phải đồ 
các kho châu báu ra, mời gọi các linh 
hồn thánh thiện дёп mà lặn lội, vẫy vùng 
trong bién mến yêu, thương xót đó! ` 
=- Ôi! con hãy rao truyền lời hiệu triệu 
của Lái-tim Cha đi cùng khắp thế-giới, 
| nhất là với các vị linh-mục Cha quý-yêu 
| vô-chừng ! Các vị linh-muc ! Đó là một 
bản-thân khác của Cha, là một Giêsu thứ 
| hai уду! Ôi! chớ gì các vị linh-muc của 
| Cha hiều thấu sự Cha cực lực khát-khao 
| cho được kết hợp cùng với mỗi một đãng x 
là thề nào. Hàn hữu thay những kể kết - 
hop được với Cha mật thiết tới trinh 40 
mà Cha da du bi cho ho khi dang còn ở 
thế gian... Muốn được vậy phải làm sao? 
Họ phải thu tích, đồn lại tất cả các 
mối tình ái và Jáp-trung vào mình một 
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Cha ở ngay trong tâm khám ho. Oi! Con 
hãy lớn tiếng hô lên với hết cả mọi 
người, với những Кё đang vì Cha mà ` 


đạp băng gói giá trên miền Bắc-cực; với |. 


những Кё sém da: bỏng thịt ở vùng nhiệt- 
đới; với những kẻ dang düng-càm chiến- - 
đấu dưới ngon có CGửu-chuộc; với những 
kë ngày đêm suy kiệt vì việc giúp đổ các: 
linh hồn, những kê luôn luôn bị bách hại, - 
phải khó nhọc, chịu công kích, phiền _ 
nhiễu vì làm việc cho Cha; phải, với tất 
cả những Кё đó, con hãy hô lớn cho họ 
biết rằng Cha yêu mến họ là dường nào; 
con hãy khần nài họ nghe tiếng gọi ân 
ái thiết tha của Lái - tim Cha, mòi họ 
xuống tận thâm - tâm họ đề kết hợp đời | 
đời cùng Cha, tự đồng hoá với Cha... Như 
vậy, Cha sẽ ban cho biết bao ơn phúc! | 
Cách kết hợp mầu nhiệm với Thiên- 
Chúa đó là chính nguồn mạch một cuộc 


đời mới, thánh thiện và phong túc, khác Í 


hàn với cuộc đời họ tir trước tới nay... 


Nhiều vị linh-muc dà hiều thật thấu- 
đáo lý thuyết Gha hợp nhất với linh hồn; 
có nhiều vị cũng ước ao đạt tới; nhưng 
ít thay là những kẻ đã nhận biết được 
trong cách thực hành. Ngay trong những vị 
linh-muc đạo đức sốt sáng, những người 
bạn tận thành với Cha, cũng không được 
mấy kë biết rằng Cha đang ở trong thâm 
tâm bọ, náo nức muốn làm cho linh hồn 
họ hoá nên một với Cha! | 

Tại sao thế ? Cbi vì ho như sống một 
cách hởi bot ở уо ngoài linh hồn mà thôi. 
Ôi! giá họ dü bô được hết các sự vật, 
thoát ly được những tình cảm của tục-trần, 
một minh đi xuống tận đáy lòng, chỗ 
thầm cung mà Cha dang ở, thi họ sẽ được 
gặp thấy Cha ngay và sẽ được sống trong 
sự quang-minh, ân-ái của cuộc kết hop! 

Nhiều, rất nhiều linb-muc, vì thấy đã 
ăn ở không ra ngoài đường ngay chính, 
lại tự biết phòng ngự với cà chính thân 
mình rồi, thì đã vội lấy thể làm mãn 
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nguyén và khóng cón tim kiém gi caoxa | | 


hon nta... Những Ке đó hãy vững lòng 
chạy đến cùng Mẹ Cha, mà cũng là chính 
Mẹ của họ nữa. Ôi! Người yêu mến các 
linh-mục của Cha là đường nào! Người 
rất hay cầu bầu với Cha cho họ! Chính 
Người, chính Mẹ dịu dàng của Cha, một 
lần nữa đã nài ép Cha mở hết các kho 
tàng của Lãi-tim Cha ra, và lại mời gọi 
hết các linh hồn thánh thiện, nhất là các 
linh-mue tốt lành của üha tới ! 

Me nhân từ của Cha đã làm cho lòng 
Cha được hi hoan khoái lạc; chớ gì Người 
cũng làm cho chúng con được như vậy. 
Chúng con lại phải biết rằng Mẹ vốn có 
cái thuật gây nên những cuộc phối hợp 
thiêng liêng, cuộc phối hợp mà Lái - tim 
Cha, vì yêu mến xót thương vô cùng, 
ngày nay đem hiến các linh-mục, như là 
một thử ơn mới mẻ, trọng vọng, đề đưa 
mọi người lên bậc thánh. 
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II.— Mười hai on Chúa hứa 
cho kẻ kính thờ' Thánh-Tâm 


1) Cha sẽ ban cho kë à ây những on cần 
đủ đề làm việc bậc mình nên.—99) Gha sẽ 
ban sự bằng yên xuống gia đình kë ấy. 
3°) Sẽ yên ủi Кё ấy trong các hoàn cảnh 
gian lao tân khó. — 4°) Sẽ nén nhu nơi 
ап пап chắc chán cho kẻ ấy khi còn sống, 
mà nhất là trong gió làm tử. — 5°) Sẽ - 
đồ những ơn phúc chan chứa trong hết 
các công cuộc kë ấy lo toan. — 6^) Lái- 
tim Cha sẽ nên như nguồn ân bề ái cho 
kë có tội.—70) Linh hồn khó khan sẽ được 
nên sốt sáng.—8^) Linh hồn sốt sáng chóng 
nên trọn lành. — 9°) Sẽ chúc phúc lành 
cho hết các nhà có đặt ảnh và hết sức 
tôn sùng Thánh-Tâm Cha. — 10°) Së ban 
riêng cho các thầy cả có tài lay chuyền 
được những tấm lòng chai-đá. — 119) 
Những người khuyến khích truyền bá sự: 
kính thở Thánh-Tâm, thì Cha sẽ biên chép 
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tên nó vào lòng Cha và không bao giờ tây 


| | xoá di được nữa.— 19°) Bói Lái-tim Cha 
| | yéu thuong quá bói, cho nén Cha lày 


phép tắc và lòng lành hay thương mà 
hứa : bao nhiêu Кё chịu lễ ngày thứ sáu 
đầu tháng đủ 9 lần luôn, thì sẽ được ơn 


_ ăn nán tội nên trong giờ sau hết, khỏi 
| phải chết đang khi là thù nghịch với Cha, - 


chết không được chịu các phép; Lái-tim 
Cha sẽ nén chỗ ап náu chắc chán cho kê 


йү trong giây phút sau hết đó. 


VỀ ON SAU HÊT NÀY CÓ MAY ĐIỀU NÊN CHÚ Y: 


1°) Phải chịu lễ có ý kính thờ Thánh- 


| Тат và nhờ ơn hứa đó ; có ý như vậy lần 


đầu đã đủ, miễn là sau không trừu lại. 
29) Chịu lễ không nên, nghĩa là chịu lễ 


| đang khi linh hồn có tội trọng, thi không 


kê. 
3°) Chiu lễ xong mà trót ngã phạm lội 


| trọng thi cử di xưng 101, rôi don minh 
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chịu lễ tiếp vào cho đủ số. Sau chín lần | 


chịu lễ như thế mà lại ngã phạm tội | 
trọng thì cứ đi ions tội, on hứa trước lÌ 


còn thành. 

до) Hứa được chết trong on nghĩa Chúa, 
chứ không hứa gìn giữ cho khói phạm 
tội hay cho khỏi phải qua luyện-ngục. 

99) Vé phép Giải-tội và Xức-dầu, nếu 
cần thì chắc sẽ được chịu. Bằng lĩnh hồn 
đang có nghĩa cùng Chúa, thi có thề | 
không được chịu hai phép này, vì lúc đó | 
hai phép nảy không cần cho lắm nữa. | 

6°) Cho chắc việc, nên giữ chịu lễ tuần 
9 tháng như vậy nhiều lân. 


79) Các linh-muc làm lễ các ngày thứ 


sáu đầu tháng nên có ý đó. "f 
80) On này là một on thuc quý giá, |] 


giúp nhất cho những linh hồn һау áy пау [E 
lo sợ được vững tâm trông cậy lòng lành | 


của Chúa. Các thầy cả hãy nhắc đến lời 
hứa này luôn... Ubi abundavit delictum, 
superabundautt gratta. 


Cùng một tác-gia 
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| dà vë Cha Trần-Lục, vị linh muc dai danh 


| sáng-tác những ngôi thánh đường kỳ điệu tại 
| || Phát-Diệm. Nhà in Qui-nhon xuất bàn, 130 trang 
| © || khó 14:22, có ảnh. Giá 0$60. 
l! TIÊU SỬ МОТ VI THÁNH МО KIM 
THÓI: BÀ THÁNH TÊRÊXA HÀI-ĐỒNG. 
| | | Vûn tắt và ró ràng về hết các điều cần phái biết 
| của vị Thánh-nữ mà moi người đều yêu тёп, 

۶ | cậy nhờ. Nhà in Qui-nhon xuất bûn, 106 trang 
| khó 9,5:«14cem, giá 0810. 


CA-DAO NGẠN~-NGỮ, trên 2000 câu lựa 
| chọn và sắp đặt vào từng muc theo sự cần 


| düng cho học sinh các trường Cóng-giáo. Khô 
П | А 
^ IE 10»«1 4cm, 124 trang, pla 0418. 
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LICH Sử CỤ SÁU, một quyên tiều sử đầy 


| đã chủ trương việc di dân lập ấp ở Kim-son và 
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